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NEMCI PRODIRAJO S TREH STRANI PROTI 
GLAVNEMU MESTU RUSKO POLJSKE - VARŠAVI. 

RUSI SE NA CELI ČRTI UMIKAJO IN POŽIGAJO ZA SEBOJ 
MESTA IN VASI. CELA KURLANDIJA JE OPUSTOŠENA. — ČE 
ZAVZAMEJO TRDNJAVO BREST LITOVSK, BO VELIK DEL 
RUSKE ARMADE IZGUBLJEN. — ANGLEŠKI PODMORSKI 
ČOLN JE POTOPIL ŠTIRI TURŠKE TRANSPORTNE LADI JE. 
TURKI BODO NAPADLI SEBASTOPOL. — PREBIVALSTVO JE 

DOBILO NALOG ZAPUSTITI MESTO. 
•—o-

Položaj na vzhodnem bojišču, j 
Berlin, Nemčija, 2 j u l i j a — 

Da iit*s je bilo izdano sledeče urad-
no poročilo: 

ScvcniD od Shawli, Kurlandija, 
naši' čete zmagonosno prodirajo in 
so vjelc zadnje dni 4500 vojakov 
ter zaplenile pet strojnih pušk. — 
Prodiranje olt ihibici se j«* konča-
li* z zavzetjem nekaterih važnih 
postojank. Južno od Mariampola 
bomo poskušali prodreti sovražni-
ško bojno črto. 

l'ri Narevu so se nam Kusi ne-
kaj rasa ustavljali, slednjič so se 
pa morali umakniti, ker smo bili 
\ veliki premoči. Armada genera-
la Woyrscha je .zavzela Lagov in 
Lngavolo. Lagov l«*ži trideset ki-
lometrov vzhodno oil mesta Z\vo-
len. 

Severno od Ivangoroda se av-
strijske čete še vedno bore eb za-
pnduem bregu reke Visle. 

Včeraj smo vjeli :1000 mož in 
zaplenili enajst strojnih pušk 

.Med Vislo in Bogom se je vnela 
vroča bitku med rusko armado in 
•Vtami nemškega generala Ma-
»•kensena. Jugovzhodno od Lubli-
na Avstrije i uspešno prodirajo. 

Položaj pri Ivang-orodu. 
Dunaj, Avstrija. 22. julija. — 

Avstrijsko vojno ministrstvo po-
roča : 

Zaveznika sta si priborila vče-
raj zapadno od reke Visle precej 
uspehov. Nemei so osvojili neko 
važno rusko postojanko od Ivan-
v. o rod a. S te postojanke lahko kon-
trolirajo mesto in precejšen del 
okolice. Kusi so se umaknili proti 
Novi Aleksandriji. 

Za seboj so zažgali več mest in 
vasi. Ob llugu v Galiciji so ogr-
ski polki z naskokom zavzeli me-
sto Dobrodvor. Ob Zloti Lipi in 
ob l )njestru je položaj neizpre-
mcnjen. 

Vindava gori 
Berlin, Nemčija, 22. julija. — 

1/. L i have poročajo tla so Kusi za-
žgali mesto Vindavo, predno so ga 
zapustili. Veliko hiš je baje že do 
t nI pogorelo. Od drugod prihajajo 
poročila, tla zasledujejo Rusi isto 
taktiko kot so jo za časa Napoleo-
novih vojn. Za seboj namreč pu-
stošijo polja in zažigajo mesta. — 
Prebivalstvo se 7. njimi vred umi 
ka. 

Vindava leži ob reki Vindavi; 
začetkom vojne je imela 7<M)0 pre-
bivalec v. 

Belgijski konzul je zapustil Var-
šavo. 

Washington, I). C., 22. julija. 
Ameriški konzul v Varšavi je spo-
ročil danes državnemu departmen 
tu. da je belgijski konzul zapustil 
mesto in da ho zanaprej reševal 
ameriški konzul vse zadeve, ki se 
tičejo Belgije in Srbije. 

Ruske armade. 
London, Anglija. 22. julija. — 

Odkar so začeli Nemci in Avstrij 
ei z novo ofenzivo na Rusko Polj 
skem in v Galiciji se z vsakim 
dnem zmanjšuje upanje, da bi se 
Kusom posrečilo obdržati Varša 
vo. Veliki knez Nikolaj Nikolaje 
vič si na vse načine prizadeva pre 
poditi Nemce iz ruskega ozemlja 
toda kakor sedaj kaže. se to še ne 
bo tako hitro zgodilo. Rusi morajo 
v prvi vrsti skrbeti za to, da se 
prej umaknejo, pridno jih Nemci 
obkolijo. V okolici Varšave je kon 
centrirana ogromna sila ruske ar 
matic. Nemci prodirajo proti Var 
Savi s treh strani: od Lomše proti 
jugu, od Lodza proti vzhodu in od 
Lublina proti severu. Zadnja ar 
mad a, ki prodira od Grabovea in 
Lublina proti severu, bo imela naj 
važnejšo nalogo. (Je se ji posreči 

Z zapadnih bojišč. 
Ostri boji v Alzaciji. 

Pereča se, da se vrše ostri boji za 
posest višin Reichsackerkcpf. V 

dolini reke Muenster. 

dospeti do trdnjave Brest Liiavsk, 
bo velik del rusk" armade obko-
ljen in ujet. 

Rusko prebivalstvo je še sedaj 
prepričano, da bodo Rusi zmagali. 
Nemci pa tudi na severu dobro na-
predujejo. Sedaj so oddaljeni ko-
maj dvajset milj od Kige. ki je 
važno rusko pristanišče. Rusi bra-
nijo z izvanredno hrabrostjo že-
lezniško progo, ki veže Lublin in 
< ' h o l m , v e d o č , d a s ta o d z a v z e t j a 
ter proge odvisna zmaga in poraz 
ruske armade. 

Cela Kurlandija je uničena. Ru-
si so zažgali za seboj vse vasi. 

Petrogradsko poročilo. 
Petrograd, Rusija, 22. julija. — 

Iz velikega glavnega stana ruske 
armade poročajo: 

V okraju Shawli se je koncen-
triral sovražnik vzhodno od ceste, 
ki veže Mitavo in Shawli. Onstran 
reke Njenien in jugozapaduo od 
Kovna so se vršili včeraj hudi bo-
ji, v katerih se je igrala glavno u-
logo artilerija. Na levem bregu re-
ke Visle smo svojili nekaj ozem-
lja, ki je za nas velike strategične 
važnosti. 

Severno od Sokola smo zapusti-
li desno krilo reke Bug in vjeli v 
neki bližnji vasi 1500 mož. Razen 
tega smo zaplenili tudi veliko voj-
nega materijala. 

Turki in zavezniki. 
Berlin, Nemčija, 22. julija. — 

Neki vojni poročevalec, ki se mudi 
na Galipolisu. je postal svojemu ča-
sopisu sledeče poročilo: 

Zadnji čas se ni na Galipolisu 
ničesar posebnega pripetilo. Za-
vezniki so parkrat navalili na tur-
ške postojanke, pa so se morali 
vedno umakniti. Angleške čete so 
imele precejšne izgube. Po nekem 
porazu je nastala med Angleži 
taka zmeda, da je angleška artile-
rija obstreljevala angleške strelne 
jarke. 

V bojih se posebno odlikuje tur-
ška artilerija. Ob azijski strani 
Dardanel so postavili Turki vee 
novih baterij, ki neprestano ob-
streljujejo francoske pozicije. Za-
enkrat je izključeno, da bi prišla 
kaka sovražniška bojna ladija v 
Dardanelsko ožino. Turki so tudi 
dobro preskrbljeni s podmorskimi 
čolni, katere so izdelali -v lastnih 
ladjedelnicah. Glede munieije ni-
so več navezani na Nemčijo, ka-
kor so bili v začetku vojne. V bli-
žini Carigrada so zgradili več to-
varn za municijo, ki noč in dan o-
bratujejo. 

Novi napadi. 
Berlin, Nemčija, 22. julija. — 

Turški generalni štab je iztlal sle-
deče poročilo: 

Pri Avi Burmi se je vnela vro-
ča bitka, v kateri smo pognali za-
veznike nazaj. V torek so vprizo-
rili zavezniki napad na naše de-
sno krilo pri Avi Burnu. pa niso 
ničesar opravili. Sprednje vrste 
njihovih čet smo pokosili s stroj-
nimi puškami. 

Londonska vest. 
London, Anglija. 22. julija. — 

Francoska admiraliteta naznanja, 
da vlada ob Dardanelah in na pol-
otoku Galipolis popolen mir. To 
poročilo se v vsem razlikuje od o-
nega, katerega je izdal angleški 
vrhovni poveljnik Sir Jan Hamil-
ton. Vojskovodja pravi, da zavez-
niki še vedno nadaljujejo z ofenzi-
vo ter da so njihovi uspehi z vsa-
kim dnem večji. Angleži so baje 
odvzeli Turkom veliko strelnih 
jarkov, francoske baterije so pa 
napravile precejšno škodo v tur-
škem taboru pri Avi Burnu. Tur-
ška artilerija je skoraj nepresta-
no v akciji, toda uspehi, ki jih do-

sežejo, so le malenkostni. 

USPEHI FRANCOZOV. 

Francozi poročajo o zavzetju vi-
Sin pri La Linge ter pri kameno-

lcmih pri Braunkopf. 

Berlin, Nemčija, 22. julija. — 
V današnjem poročilu nemškega 
generalnega štaba se glasi, da so 
nemške čete nadalje napredovale 
zapadno od Argonov. Med reka-
ma M a as in M osel so se vršili ostri 
artilerijski boji. Zapadno od 
Leintrv se je tik pred nemškimi 
pozicijami ustavilo francoske na-
skoke. 

V Vogezih so vprizorili včeraj 
Francozi šest naskokov južnoza-
padno od Reiehsaekerkopf, a so 
jih bavarske čete odbile ter so 
imeli Francozi velike izgube. Po-
tom protinaskoka so se polastile 
nemške čete za kopov, katere so 
pred nedavnim časom izgubile. 

Na večer so odbili Nemci neki 
naskok na Sondernach. 

Neki francoski aeroplan je pa-
del v sle d učinka nemškega ognja 
v gozd Parray. 

V dolini Muenster se je vršil 
boj med tremi nemškimi in tremi 
francoskimi zrakoplovci, v kate-
rem so bili. Nemci zmagovalci ter 
prisilili dva Francoza, da sta pri-
stala v dolini Thann. 

Francosko poročilo. 
Pariz, Francija, 22. julija. — 

V današnjem $fieijelne»n franco-
skem poročilu se poroča o ostrih 
bojih na višinah malega Reiehs-
aekerkopf, kii so se vršili v noči 
od 20. na 21. julij in celi dan po-
zneje. Nekemu francoskemu na-
skoku je sledilo devet nemških, v 
katerih so imeli Nemci velikanske 
i/.gube. Francozi so zavzeli v tej 
okolici zakop na razdaljo 160 me-
trov. Severno od Muenstra so or-
ganizirali Francozi na višinah pri 
La Linge zavzete pozicije. 

Francoski letalci so vrgli vče-
raj ponoči osem bomb na železni-
ško postajo v Autrv. 

Par artilerijskih akcij je bilo 
zaznamovati v Artois, v Argonih, 
nadalje med rekama Maas in Mo-
sel ter v okolici Les Eparges. V 
splošnem pa jewbilo 11a fronti pri-
meroma mirno. 

Poslanica na poti. 
Odločitev leži sedaj v rokah nem-
ške vlade — Prelc -»jenje vseh na-

daljnih pogajanj. 

Washington, D. C.. 22. julija. 
Tretja ameriška poslanica, kate-
ro je smatrati za zadnjo besedo 
Združenih držav glede vojevanja 
s podmorskimi čolni, se nahaja 
na poti v Nemčijo ter bo dospela 
danes zvečer ali jutri zjutraj v 
Berlin. 

Poslanico se je odposlalo ma-
lo pred polnočjo, po kabinetni se-
ji ter bo prišla v Berlin preko L011 
dona in Kodanja. Vsebino posla-
nice se je smatralo za največjo 
tajnost od strani uradnikov. Kljub 
temu pa se je zaznalo, da je po 
novila vlada svoje zahteve glede 
"Lusitani je" ter izjavila, tla b : 

smatrala ponovitev takih sluča-
jev za ICneprijazno dejanje." 

V teh dveh besedah leži vsa 
teža in sila zadnje poslanice in 
eelo v vladnih krogih so radoved-
ni. kakšen utis bo napravila v 
Berlinu. Vsak si je na jasnem, da 
bi prisilila ponovitev takih slu 
čajev vlado do- dejanj, ki ne 1110 
rejo pomeniti drugega kot vojno. 

Kanadski stotnik tat. 
London, Anglija 22. julija. — 

Danes so zaprli Johna McCarreva, 
kanadskega stotnika, ki je obto-
žen, da j«1 ukradel pet tisoč dolar-
jev. V kratkem se bo moral zago-
varjati pred sodiščem. 

Dementirana vest. 
Haag, Nizozemsko, 22. julija. — 

Po Parizu se je včeraj razširila 
vest. da sta odpotovala dva odpo-
slanca turške vlade proti Ženevi, 
da bi se začela pogajati z zastop-
niki zaveznikov. Tukajšni turški 
poslanik je danes to vest odločno 
dementiral. 

Napad na Sebastopol. 
Berlin, Nemčija. 22. julija. — 

Nekemu tukajšnemu časopisu so 
sporočili iz Bukarešta, da je zapo-
vedal governer ruskega mesta Se-
bastopol civilnemu prebivalstvu 
takoj odpotovati v notranjost de-
žele. 

Governer se najbrže boji napada 
turškega brodovja. 

Municija. 
London, Anglija, 22. julija. — 

Neka tukajšna brzojavna agentu-
ra je dobila iz Aten brzojavko, da 
je potopil neki angleški podmor-
ski čoln v Egejskem morju štiri 
turške transportne lad i je, ki so 
imele na krovu 5000 zabojev mu-
nieije .katero je poslala nemška 
vlada Turčiji. 

Boji v Mezopotamiji. 
London, Anglija, 22. julija. — 

Danes je bilo uradno objavljeno 
da so angleške čete zasedle mesto 
Sukesh ob Evfratu. — Vest, da so 
bili Angleži pri Iraku poraženi, ni 
resnična. 

Demonstraciia žensk. 
Na dunajskem dvoru se je zbralo 
na tisoče žensk, ki so demonstri-

rale za povratek miru. 

London, Anglija. 22. julija. — 
"Standard" prinaša opis čudne 
mirovne demonstracije, ki se je 
baje završila na Dunaju. 

Demonstracija se je vršila v ne-
deljo dne 27. junija in sicer v no-
tranjosti dunajskega dvorca, kjer 
so se zbrale ženske v žalnih oble-
kah ter napolnile notranje dvo-
rišče. Brez posebnega znaka so 
prišle demonstrantke s treh raz-
ličnih strani v dvorec ter namah 
napolnile dvorišče. Slišati je bilo 
klice: — Mi hočemo mir! — Ho-
čemo. tla se vrnejo naši možje! — 
Hočemo kruha in dela! 

Nikdo ni vedel, kaj naj se sto-
ri. Koneeno pa je baje stopil sta-
ri cesar na balkon ter imel govor, 
v katerem je poživljal ženske, naj 
še nadalje trpe za Avstrijo. Za-
gotavljal je, da bodo velike žr-
tve dovedle do zmage. 

Z italijanske fronte. 
Gorica in Tolmin obkoljena 
Iz italijanskih poročil je razvidno, 
da je v kratkem pričakovati pad-

ca Gorice in Tolmina. 

PRESENEČENI AVSTRIJCI? 

Konflikt na kraški višini se je 
razvil v veliko bitko. — Plava v 

rokah Italijanov. 

Razmere na Blackwells Islandu. 
Komisija za pregledovanje jet-

nišnic je začela včeraj preiskovati 
razmere 11a Blackwells Islandu v 
New Yorku. Komisija je zaslišala 
korekcijsko komisarko Katarino 
Davis, ki je izpovedala, da je do-
bil paznik Ilaves, ki je s kaznjen-
ci grdo postopal, trimesečni do-
pust. Kot prva priča je nastopil 
dr. Louis Effler, zdravnik v kaz-
nilnici. Konstatiral je, da je v zad-
njih osemnajstih mesecih zblazne-
lo 32 kaznjencev. Skoraj pet od-
stotkov kaznjencev je bolnih na 
pljučih. V bolnišnico jih ne po-
šljejo prej. predno niso popolno-
ma onemogli. Kaznjenec Rosert 
Stanley je izpovedal, kako znajo 
v zavodu kaznovati z vodo. Ko 
se je nekoč nekaj pregrešil proti 
hišnemu redu, so ga slekli do na-
gega in začeli brizgati z vodo, ki 
je imela okoli petdeset funtov 
pritiska. Ko je bila ta kura kon-
čana. so ga prav pošteno pre-
tepli. 

Zaslišanje se bo jutri nadalje-
valo. 

Delavci zahtevajo počitnice. 
London, Anglija, 22. julija. — 

Dela ob Clyde bodo zopet ustav-
ljena vsled tega. ker nočejo pu-
stiti delavci njih letnega dopu-
sta, ki je trajal preje dva tedna, 
a se ga je hotelo skrčiti na en te-
den. Včeraj je prišlo na delo ko-
ma 10 odstotkov delavcev. 

Samomor. 
V newyorskem mestnem delu 

Bronx se je včeraj zastrupil 32 
letni Max Morris, prodajalec zlat-
nine. Umrl je je še prej, predno 
so ga prepeljali v bolnišnico. Za-
kaj je šel prostovoljno v smrt, se 
dosedaj še ni dalo dognati. 

Rim, Italija. 22. julija. — Po-
ložaj na avstrijski meji se razvi-
ja tako. da je Gorica skoro obko-
ljena in da postaja situacija za 
Avstrijee vsaki dan opasnejša. I-
talijanske čete prodirajo brez pre 
Stanka in Avstrijci se umikajo 11a 
eel i črti. (To je navadna laž. Kaj 
so že dosegli?) 

Kot Gorica, ki leži južno, je 
praktično ( ! ) obkoljen tudi Tol-
min na severu, ki je velike strate-
gične važnosti. Strategiki genera-
la Cadorue s«* je posrečilo ( ?) 
obkoliti v istem času Gorico in 
Tolmin. 

Tekom pretekle noči se je vr-
šila med sovražnim armadama o-
stra bitka. Kljub ostrim nasko-
kom Avstrijcev (torej napadajo 
Avstrijci in ne Italijani!) so vstra 
jale italijanske čete v svojih po-
zicijah in proti jutru so napre-
dovale v bližini Plave, kjer se je 
Avstrijce prisililo, da so se u-
maknili. 

Izjalovili so se vsi poskusi Av-
strijcev, da preprečijo obkoljenje 
prvotnih pozicij. 

Ofenzivno gibanje. 
Italijansko vojno ministrstvo je 

izdalo sledeče oficijelno poročilo: 
— Situacija na Tirolskem, v 

Trentinn in v Karnskih Alpah je 
neizpremenjena. 

— Ob Soči se razvija naše ofen-
zivno gibanje na celi fronti od 
Krna pa do kraške višine. 

— Kljub ostrim naskokom so-
vražnika se nam je posrečilo vstra 
jati v vseh zavzetih pozicijah. Iz 
poizvedovanj zrakoploveev je raz-
vidno, da dobiva sovražnik veli-
ka ojačenja ter tla utrjuje nepre-
stano svoje pozicije. 

Bitka pri Gorici. 
Videm, Italija, 22. julija. — 

Bitka pri Gorici in na kraški vi-
šini zavzema vedno širše dimen-
zije. Iz smeri Gradiške in Kor-
mina naskakujejo Italijani višine 
pri Podgori in Sabotino. ki ob-
vladuje Gorico kljub temu, da le-
že na desnem bregu Soče. Kljub 
ostrim naskokom Avstrijcev vstra 
jajo Italijani v Plavi ter počasi 
napredujejo v smeri proti Sveti 
Gori. Te višine tvorijo največje 
utrdbe Avstrijcev pred Gorico. 

Podgora je utrjena s petimi 
forti. ki so opremljeni z daleko-
sežnimi topovi, segajočimi prav 
do Kormina. 

T. „ (danes namignil deputaciji Iondon-
im, Italija, 22. julija. D i- s k i h trgovcev, da se bo razširilo 
aatieni odnoeaji meti Italijo in dohodninski davek in razpisalo 

Prekinjenje diplomatičnih odno-
šajev med Turčijo in Italijo. 
Rim, 

ploma 
Turčijo so tako napeti, da je pri 
cakovati vsaki trenutek prekinje-
nja. Listi v Carigradu so pričeli 
z veliko protiitalijansko propagan 
do, ki je najbrž zasnovana od vla-
de. Vsaki dan prihajajo poročila 
o velikih zmagah Avstrijcev nad 
Italijani in ne upošteva se prote-
stov italijanskega poslanika. 

V Smirni je pridržanih 400 ita-
lijanskih rezervistov pod pretve-
zo. da je proglašeno vojno stanje 
in da se je vsled tega prekinilo 
s potniškim prometom. Na isti 
način se je pridržalo druge Itali-
jane. ki se nahajajo v Mali Aziji 
v Sil •iji in Arabiji. Pridržalo se 
je tudi 250 menihov in nun, ki se 
nahajajo v Palestini. 

Vlada v skrbeh. 
Vsled stavk v zveznih delavnicah 
in drugod je prišla vlada v velike 

neprilike. 

Washington, 1). C.. 22. julija. 
Uradniki sedanje administracije 
postajajo vedno bolj vznemirjeni 
radi situacije 11a delavskem polju 
in vsa sredstva, ki so vladi na 
razpolago, se bo uporabilo, tla .se 
dovode do sprave pri stavka ii v 
Bayonne. N. -I.. Bridgeport. Conn, 
in v vladni lad j"d -• -r 11-1 v AVash-
ingtonu. 

Na prošnjo šerifa i.'. Jersey Ci-
ty j«* poveril pomožni delavski 
tajnik Densmo'-c Jol-u Moffitt-a 
iz Jersey City in James Su.itn-a 
iz Pennsvlvoni.je. naj sknšitK do 
vesti do sprave mol delavci in 
Standard Oil Co. 1st.- korake se 
Ko m edlo za Bridgeport t *r sku-
šalo dovesti do miru med dela v-
in Remington napra\ami. 

Danes se j<> zopet javilo, da bo-
do prenehali delavci v vladnih 
ladjedelnicah v AVashingtonu z 
delom, če se takoj ne razveljavi 
znižanja plače. Ce bo v resnici 
prišlo do stavke, se bodo slednji 
pridružili tudi delavci v drugih 
vladnih ladjedelnicah. 

Obtoženi veleizdaje. 
Propaganda za mir je privedla 4 
Francoze pred vojno sodišče 

vsled obtožbe veleizdaje. 

Pariz, Francija. 22. julija. — 
Štiri osebe, katere označuje poli-
cija kot anarhiste, se je stavilo 
danes pred vojno sodišče, kjer se 
bodo morali zagovarjati na ob-
dolžilo. <la so razširjali veleizda-
jalsko literaturo, Obtoženi so 60-
letni milijonar Prouvoit. socijo-
log in pesnik Hureau ter gospod 
in gospa Donnidler. 

Obtožnica se glasi, da so razšir-
jali imenovani potom pošto leta-
ke, v katerih se dolži vlado, da 
razširja napačna poročila. Nada-
lje se poživlja vojake, naj pobe-
gnejo in druge ljudi, naj nasto-
pijo za mir. 

Stroške cele kampanje je n o s i l 
Prouvoit. 

Bombaž je važen faktor. 
Državni department, angleško 

poslaništvo in angleška vlada se 
pečajo z vprašanjem, kako urediti 
trgovino z bombažem, da bi se 
mogli oprostiti sadilci 11a jugu 
svojega pridelka ter tudi prepre-
čiti močnega padca cen po leto-
šnji letini. Angleška vlada skuša 
najti izhod, ker uvidi, da bi pri-
šlo do napetih razmer med An-
glijo in Združenimi državami, če 
bi nastopile 11a tržišču z bombažem 
kaotične razmere. Vprašanje 11-
pajo rešiti tekom šestih tednov. 

Narod mora plačati stroške. 
London, Anglija. 22. julija. — 

Ministrski predsednik Asquith je 

Situacija v Mehiki. 
Carranzovo stališče. 

Vsaka država, ki hoče biti v zvezi 
s Carranzom, mora imeti v Vera 

Cruzu svojega zastopnika. 

GENERAL CALLES. 

Med Mexico City in med drugimi 
mesti so prekinjene vse zveze. — 

Poročila so zelo pomanjkljiva. 

Washington, D. C., 22. julija. — 
General Carranza je danes nazna-
nil. da se ne bo pogajal z nobeno 
državo, ki nima v Vera Cruzu svo-
jega zastopnika. Skoraj vse drža-
ve imajo svoje diplomatične za-
stopnike v glavnem mestu Mehike. 
Dosedaj se še ni moglo dognati, če 
jih botlo poslale v Vera C niz ali 
ne. Carranza hoče na ta način do-
gnati. če ga ostale vlade vpošteva-
jo in če mu bodo šle na roko v slu-
čaju. da bo začel kako veliko akci-
jo. Vojaška situacija v Mehiki je 
sedaj tako napeta, tla mora nasto-
piti vsak hip odločitev. 

Glavno mesto Mehike je popol-
noma odrezano od eelega sveta. 
Tudi za generala Gonzalesa se ne 
ve. kje se nahaja. Najbrže se bori 
z Vil lovim generalom Natero. 

Državni department je dobil 
danes poročilo, v katerem nazna-
njajo, tla botlo Carranzove čete v 
teku enega tedna zopet zasedle 
glavno mesto Mehike. 

Nogales, Ariz.. 22. julija. — Ge-
neral P. Elias Ca I les, Čarranzov 
poveljnik v državi Sonori, je spo-
ročil, da bo obkolil čete generala 
Mavtorene. ki se nahajajo v No-
gales. Sonora. Callesovi vojaki so 
ustrelili pri Canaleji šestdeset Vil-
lovih vojakov, ker so ropali po o-
kolici. 

Laredo, Tex.. 22. julija. — Pot-
niki iz Monterey pripovedujejo, tla 
se vrše vsak dan spopadi med Car-
ranzovimi in Villovimi četami pri 
Icamole. Ti spopadi so le pred-
znaki velike bitke, ki se bo v krat-
kem začela v tamošnji okolici. 

izpisal 
nove iiulirektne davke, ker mora 
živeča generacija plačati del voj-
nih stroškov. 

Proti prohibiciji in proti vojni. 
Franklin, N. II., 22. julija. — 

Na letni konvenciji državne Fe-
deration of Labor sta bili eno-
glasno sprejeti dve resoluciji. V 
resolucijah prosijo delegati pred-
sednika, da naj bo odločno proti 
prohibiciji in da naj z vsemi si-
lami dela na to, da se Združene 
države ne bodo umešale v vojno. 

Odklonitev ponudbe za izdelova-
nje munieije. 

Bufallo, N. V.. 22. julija. 
Republic Metal VTare Co. je od-
klonila $80.000.000 obsegajoč kon-
trakt za izdelovanje patronov za 
zaveznike. Ravnatelj družbe je ob-
javil. da so še včeje dolžnosti kot 
nabiranje velikega dobička. 

Pozor, pošiljatelji denarja! 
Denarne pošiljatve v Avstrijo 

bodemo sprejemali kljub vojni 1 
Italijo, pošta gre nemotljeno pre-
ko HOLANDIJE in SKANDINA-
VIJE. 

Dobili smo brzojavno poročilo, 
da se denarne pošiljatve kakor tu-
di pisma ne morejo več izročati 
naslovniku v južnih Tirolah, na 
Goriškem, Primorskem, za TRST, 
ISTRO in DALMACIJO. — Za 
KRANJSKO, spodnji ŠTAJER in 
druge notranje kraje pa posluje 
pošta kakor prej. 

Od tukaj se vojakom ne mor« 
denarja pošiljati, ker jih vedno 
prestavljajo, lahko pa se pošlje 
sorodnikom ali znancem, ki ga od-
tam pošljejo vojaku, ako vedo za 
njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Doma-, 
stic Postal Money Order", ter pri-
ložite natančni Vas naslov in on« 
osebe, kateri se ima izplačati. 

G e n e : 

R O J A K I P O Z O R ! 

Lotus Botha. 
Capetown, Južna Afrika, 22. 

julija. — Danes je dospel sem mi-
nistrski predsednik Botha. Kjer-
koli se je prikazal, so ga ljudje 
navdušeno pozdravljali. Vse me-
sto je bilo v zastavah. Ob vladni 

I palači je bilo razpostavljenih 60 
I tisoč šolskih otrok, ki so peli ria-
'roduo himno. 

Banda newyorskih sleparjev je 
zopet na delu. Ti ljudje vam v 
svojih cirkularjih obljubujeio vse 
mogoče stvari, samo, da bi jim 
sedli na limanice. Razširjajo tudi 
neki slovenski list in delajo potom 
njega reklamo za svoje pod}e in 
sleparske namene. Kdor dobi kak 
cirkular, naj ga vrže v peč ali naj 
ga pošlje nam. — Bratje Hrvati so 
imeli s temi ljudmi že bridke izku-

K $ K * 
5 .80 I 120 . . . « 19.20 

1 0 . . . . 1.60 1 130. . .» 20 80 
15 . . . „ 2.40 1 4 0 . . . . 22.40 
2 0 . . . . 3.20 150 24. OC 
2 6 . . . . 4.C0 1 6 0 . . . . 9R.R0 
30 4.80 1 7 0 . . . . 27.29 
3 5 . . . . 5.60 180 . . . ze.fcO 
40 6.40 1 9 0 , . . . 30.40 
4 5 . , „ 7.20 2 0 0 , . . . 32.00 
5 0 . . . . 8.00 250 4(1.00 
5 5 . . . . 8.80 300 . . . 48.00 
6 0 . . . . 9.60 350 56.ro 
6 5 . . . . 10.40 400 . . . 64.co 
7 0 . . . . 11.20 450 . . . 72.00 
75 12 00 5 0 0 . . . . 8ti.ee 
8 0 . . . . 12.80 6 0 0 . . . . 96.OC 
85 13.60 7 0 0 . . . . 112.0C 
90 . . . J4.40 800 128.0t 

100. 16.00 9 0 0 . . . . 144.0 
1 1 0 . . . . 17.60 1000 160.01 

Ker se cene sedaj j ako spremi-
njajo, naj rojaki vedno gledajo na 

šnje, ker so jih osleparili za težko naš oglas, 
prislužen denar. Rojaki pazite, da TVRDKA FRANK SAKSER, 
tudi vas ne oskubijo. ' 82 Cortlandt 8tM New York, H, T, 



. . . . . . ( . . .. , . .. PPgHMMgRR i PBPBB • 
GLAS NARODA, 23. JULIJA, 1915. 

' f J L A S N A R O D A " 
iMov̂ uc Daily.) 

(iWM i -ud pabiished by t2w 
llovemc Publishing Go* 

i • corporation.) 
f <h SAK^ER, President. 

o LOUIS BENEDIK, Treasurer. 4» 
Flars of Business of the corporation aad 

addresses of above officers : 
•* Ccrtiandt Street, Borough of Man-

* »ttan, New York City, N. Y . 

Z* Cf!o leto relja Ust za Ameriko in * 
Canado $3.00 

"" pol teta 1.50 
* leto za mesto New York 4.00 

po! leta za mesto New York . . . 2.00 
?< vvrvpo *a vse leto 4.50 

" pol leta 2.55 
j* * " ** četrt leta 1-70 

"GLAS NARODA" izhaja vsak dan 
i izvtemSi nedelj in praznikov. 

" G L A S N A R O D A " 
I "Voice of the People") 

iMOcd fevery day except Sundays *jcd 
Holidays. ^ 

Subscription yearly l8.0Q.V_ 
Adwtiacment on «sreement. 

l»ofiie brea pcdplsa in osobnosti se ne 
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D t u r m blagovoli poSiijati'po — 
Money Order, 

prt spremeniti k r a j a naročnikov pro-
simo, da se nam tudi p r e j š n j « 

t a l i š č e naznani, da hitreje 
najdemo naslovnika. 

Dopisom in pečiljatvam naredite ta 
naslov: 

"GLAS NARODA«v 
Cortlandt St., New York City. 

Telefon 4#87 Cortlandt 

S 
« « 

Slovenska liga. 
<';is j,< /a*, <la izpregovorimo na 

javnem mestu in odkrito par be-
m i. ki so nam na srcu in ki se ti-
< i ;u vidike akcije, katero je zapo-
n l pred nekavnim časom "Glas 
Naroda". Gre se namreč za 4 'Slo-
vensko L i g o " . 

Dete razmer, porojeno v tre-
nutkih, ko se je šlo za eksistenco 
slovenskega naroda, je <laleko iz-
grešilo cilj, katerega si je zasta-
vilo. Hodimo odkritosrčni! 

Namen, ki je vodil ljudi, kateri 
so započeli eelo akcijo, je bil, da 
nt> oživotvori politično organizaci-
jo, ko je namen naj bi bil: orga-
nizirali Slovence v Združenih dr-
žavah ter potoni te organizacije 
izvajati gotov npliv na kroge, ki 
imajo sedaj v rokah usodo slo-
venskega rodu. 

!>a ne mešamo pojmov, je tre-
ba najprvo omeniti, <la je <£Slo-
v < • 11 - k a Liga" ameriška organiza-
cij a. — Kaj pomeni to, je jasno 
vsakemu, ki pozna ustavo in za-

nr Zdni/.t'nih držav. 
Organizacija, imenovana "Slo-

vi Mska I.iga", ni družba ali sku-
pina ljudi, ki bi agitirali za kate-

žijo s Srbi, a kljub temu smo na-
rod zase, narod, ki je prestal ti-
sočletno skušnjo in ki se je po-

ob S. 
York. 

uri zvečer nazaj v New vse žito, podobno kakor prodaja 
[danes sol ali tobak, ali pa, da bi 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
Josip Staniša, Milwaukee, Wis. 

Žolč mi 
sto leti nikomur niti sanjalo ni. 

* 

Iz nas ne govori šovinizem in 
tudi ne nadutost, ki se je pojavila 
pri drugih narodih vsled dogod-
kov zadnjega časa. Iz nas govori 
le iskreno prepričanje, da je na-
rod kot tak, brez ozira na sorod-
ne, upravičen do lastnega življe-
nja ! 

Govorilo se je o "Hirizmu", 
govorilo se je o "Jugoslaviji", a 
— odkrito rečeno — vedno na 
stroške slovenskega naroda! Slo-
venskega jezika, v katerem je pii-
sal Prešeren, — brez šovenstva, 
— ki je instinktivno ožigosal 
"Ga ja in njegovo druhal", jezika 
Zupančiča, Aškerca in Gregorči-
ča, — jezika Trubarja in brizen-
ških spomenikov, — se ne sme 
omalovaževati, ne sme podcenje-
vati. 

Tisoč lepot imajo drugi jeziki, 
zvene kot bron, a tudi slovenski 
je vreden upoštevanja, morda 
večjega kot kateri izmed onih, ki 
pridejo v poštev. 

Izpodbijamo vnaprej očitek 
dialektične omejenosti. V dno 
srca pa se nam zameri, da se lioče 
občevati z nami v sorodnem, a 
vendar tujem jeziku. Ali nismo 
vredni, da se nam napiše par be-
sed v domačem jeziku in ko ve-
mo, da ga dotični obvladujejo? 

* - » 
* 

Velikost in obseg sedanjega 
boja, v katerem se gre za narod-
nogospodarske stvari, za nad-
vlado velikih narodov nad dru-
gimi, za premoč na morja in pri 
katerem pridejo mali narodi tako 
malo v poštev kot še nikdar niso 
prišli, je stvar treznega razuma 
in premisleka, da se ne ubere na-
pačnih strun, da se ne izroča uto-
pijam, kojih uresničenje je ne-
mogoče ali vsaj nad vse proble-
matično. 

Pisalo se je iz Londona, da iz-
ven Jugoslavije ni rešitve za Slo-
vence. To je več kot šovinizem. 
Za Slovence je rešitev povsod, 
kjer se upošteva njih. prava, njih 
jezik, njih navade in stotisoč 
stvari, ki so spojene z narodnim 
žit jem. 

Zgodovina narodov je zgodovi-
na življenja in ne zgodovina do-
gem, teoremov. Kdor se oddalji 
od resničnega življenja, krene na-
pačno smer in zgrešil bo cilj, ka-
terega si je bil zastavil. . . 

* ^ * 
* 

Ustanovilo se je "Slovensko 
Ligo" . "Slovenska L i g a " pa ni 
"Jugoslovanska L iga" in s tem 
je povedano vse. . . 

_ V obče je že znano, da so izleti prepustila nakup in prodajo po -| v g v o j e m u 
vspel do višine, o kateri se pred p o Hudson reki najzanimivejši, sebnim organizacijam, ki naj bi se v e d n o bolj raste kvišku in ko uri-

vsled česar pričakuje društvo ustanovile po posameznih deže- 1 
<1TX . , - , . „ i ] -r» . - • • d e enkrat do vrha, se razpoči. Za-
"Domovina" mnogo udeležencev, lah Pa tudi to vprašanje je v na- k a j s t e { N e m ^ • • 
katerim se že vnaprej zagotavlja, čelnih točkah ze rešeno. Dne 8. c e ] Q p r < j t i T u r 5 i j i ? J m Q ^ m Q 

Kad bi izvedel za naslov ANE 
KOSALE. Doma je iz VelikiIi 
Brusnic. Prosim, če kdo ve. da 
mi javi. — F. Davis, Utiea, 
M oen t 

Domače vesti, 
New York, N. Y. 

Kot je bilo že poročano, priredi 
rokoU, sedaj v Evrcpi obstoječo j u ? 0 slovanski tamburaški zbor v 

v gostimi 
rojakov 3!rak & Kucler (prej Vo-
grič), Graham Ave. & Stagg St. 

- v ^ j » wuobvjcuu Jugoslovanski tambura 
državo. Njen namen je pridobitev s o b o t o ZVečer 24. julija 
o-riovnih pravic, zagotovljenih r o i a k o v Mrak & Kucler 
vsakemu narodu soglasno z določ-
bami nepisanega zakonika, uve-
] javljenega v duhu, a zatiranega 
t-kozi stoletja vsled premoči pose-
sti iti dejanske sile. 

Glasi se, da ima vsak narod 
pravico do eksistence. Xe le mir-
ne eksistence, temveč udejstvova-
n.ja vseh narodnih sil v gotovi 
smeri, soglasno z značajem in na-
vašimi dotičnega naroda. 

Pritrditev tega osnovnega vpra-
šanja vsebuje obenem razveljav-
Ijenje vseh dogem, katere se je 
umetno ustvarilo v teku tisoč-
lf tja. 

Kar je bilo v očeh naših pra-
dedov veljavno pred petsto leti, 
ni veljavno za nas, ki smo kri in 
življenje. Kar se je ubilo ljudem 
v glavo pred petdesetimi leti, — 
kar se spoštuje kot zakon in bož-
jo uredbo, — ni za nas, ki hoče-
mo živeti ter tudi dati izraza svo-
jemu obstanku. 

* • 
• 

1/. Londona je prišlo od "Jugo-
slovanskega komiteja" vprašanje, 
zakaj smo tako "ozkosrčni" , za-
kaj smo napisali besede: "Nam 
je mar svoboda slovenskega naro-
da in naj bo v zvezi s to ali ono 
faktično organizirano državo." 

Te besede se nam je zamerilo in 
reklo se nam je, da smo ozko-
»reni! 

Kdor pa pozna dejanski polo-

Brooklyn, družinsko zabavo. Ker 
bode tudi pevsko društvo "Sla-
v e c " sodelovalo in ker so tambu-
raši nepričakovano dobro izurje-
ni v sviranju, bode ta večer go-
tovo nudil cenj. gostom vsestran-
sko zabavo, vsled česar je priča-
kovati in želeti obile udeležbe. 

t « « 
To soboto zvečer se bode vršila 

polletna seja tukajšnjega Samo-
stojnega boln. podpornega dru-
štva v navadni društveni dvorani 
"Beethoven Hali" , 210 5. cesta 
v New Yorku. Seja se prične toč-
no ob 8. uri zvečer. Ker so na 
dnevnem redu zelo važne točke, 
je neobhodno potrebno, da se 
ciaustvo udeleži seje polno-
st eviln o. 

« « « 
Prihodnjo nedeljo, dne 25. t. m. 

priredi pevsko društvo "Domovi-
na" IZLET v Newburgh, N. Y., 
s parnlkom po Hudson River-ju. 
Parnik odpluje tečno ob uri 
predpoldne iz pristanišča Pier 32 
Canal St. Desbrosses Street kara 
na "Williamsburg mostu iz Brook-
lvna in na Delaneev Street iz New 
Yorka pelje naravnost do prista-
nišča pamika. Kdor rojakinj in 
rojakov iz Greater New Yorka se 
torej želi udeležiti tega zelo zani-
mivega izleta, naj skrbi, da dospe 
do pristanišča najpozneje do 9 

da bodo z izletom nad vse zado- junija je bilo na Dunaju posveto-
voljni. -vanje, katerega so se udeležili za-

Vožnja na pamiku stane tja in stopniki vseli avstrijskih dežel. 

pripoznati, da so Turki naši bra-
tje, ker oni tudi slovensko govo-

, , . , rr. v.. • , - -i j n j o . " Svetujemo vam, da se ta-nazaj za odrasle $1 za otroke od Tukaj se je soglasno sprejelo, da k o - ^ ^ ' č a s o _ 
5. do 10 leta pa 50 f Izletniki naj se prosta prodaja ata prepove m • k i ^ - N e w Y . 
se preskrbe z jedili in drugimi vso žitno kupčijo izroči okrajnim h a j ; 1 T u r ; k [ C i s k i j e i s a n 
okrepcili, ker je ua parniku vse m deželnim organizacijam, ki naj s l o v p n s k e m i e ^ k ' u y 
drago in se dostikrat težko kaj so združene v osrednji orgamza- N e w Y o r k n n e k ' i t a l i ^ n s k a 

^ l 1 ' i ^ • ^ "' 'V • P 0 d r ° b n 0 d ! 1 0 kompanija. ki je osleparila Slo-V slučaju deževnega vremena nakupa m prodaje naj pa izvrsu- v e n C f k i n H r y a t ^ z a 0 0 Q C e 
se pa bode izlet preložil na po- J^jo v posameznih deželah gospo-
znejši čas, o čem se bode na tem darske zadruge, in sicer po ceni, 
mestu pravočasno poročalo. 

D o p i s . 
Hills, P. O. Lawrence, Pa. — 

ki jo določi vlada na podlagi se-
danjih stroškov pridelovanja. 

Kinetovalei bodo smeli le tisto 
žito obdržati, ki ga rabijo za svo-
jo prehrano in za svoje gospodar-
ske potrebe {krmo, seme). Vse 
drugo se bode pa smelo oddati le 
omenjenim gospodarskim zadru-

TukajŠnji delavski obrat se je gam, ki ga bodo kupovale po na-
zadnji čas nekoliko zboljšal, tako p r e j določeni ceni. Vsaka druga 
da delamo vsak dan (pa ne s pol- kupčija in prekupčija bo prepo-
no paro, ker je ni) in se še prilič- j v edana in se bode strogo kazno-
no zasluži tako, da se Človek v ( v a l a T u d i z a ž i v j n o s e b o m 0rala 
tem sedanjem času lahko pošteno potrebna množina žita pustiti go-
preživi. Slovencev nas ni tukaj|Sp-odarjem, ker je vendarle pro-
posebno veliko, po mojem mnenju drlo prepričanje, da je treba eni 
okolu 8 družin in nekaj samcev, jn drugi vrsti domače živine zo-
vsi se pa med 'seboj dobro razu- banja, ako naj reja uspeva in ako 
memo. Želel bi. da bi se v to novo n a j kmetovaleo prideluje potreb-
naselbino naselilo več naših roja-

prijatelji: FRANK 
SFSEK. JOIIX CVETAN in 
JOS. BABIC? Pred dvema le-
toma smo bili skupaj v Mont-
gomery. W. Va., od takrat ne 

VABILO NA PIKNIK, 
katerega priredi 

društvo "De lavec " št. 59 SSPZ. 
v Conemaugh, Pa., 

v nedeljo 1. avgusta 1915 
na prostoru Pavla Gogonhaur, 

Wood vale Heights. 
Tem potom vljudno vabimo vsa 

društva ter sploh vse slovensko 
prebivalstvo iz okolice, da nas 

I blagovolijo posetiti na omenjeni vem nič za njih naslov. Prosim, . „ . , , . . 
cenjene rojake, če kdo ve, d a ^ n . Za dobro zabavo in pastrežbo 
da mi javi, ali naj se pa s a m i ! ° b l ! U ° , . Poskrbljeno. 
oglasijo. — Tony Mihačič, Box 
55, Sun, AV. Va. (23-24—7) 

vas je volja, zateeite se k nji. 
ŽENITNA PONUDBA. 

Želim se seznaniti s Slovenko 
sprejela vas bo z odprtima, roka-[od 17 do 2H let staro. Jaz sem 

star 22 let. imam svojo hišo in 
stalno delo. Pismu priložite sliko 
in naslovite: 

Alois Godec, 
Camp 7. Crestmont. X. C. 

mi. Gledala bo, da bo izmozgala 
iz vas zadnji cent. ki ga im,ate. 

VSAK PRI SVOJEM 
POSLU. 

Kadar zbolite ali se kaj 
pobijete, je gotovi, da po-

OPOMIN. 
Vse one. ki mi kaj dolgujejo že'šeni, 

več let. opominjam, da poravnajo 
svoj dolg, ker inače sem jih pri-

nom. Torej ne pozabite! 
Frank Tori. 

kov, da bi si tudi mi ustanovili 
podružnico Slovenske Lige, kate-
ra je zelo potrebna za naš sloven-
ski narod. Pa tudi ustanovili bi 
lahko podporno društvo in ga pri-
klopili eni ali drugi jednoti, da bi 
bili v slučaju nesreče zavarovani. 
Ker me je že več rojakov spraše-
valo," če se strinjam, da bi dobili 
slovenskega župnika v bližino te 
naselbine, povem, da sem tudi jaz 
za to. Slovenci, le tako naprej! — 
John Ret zel. 

Kaj bo z novim žitnim 
pridelkom? 

h\j, kdor upošteva vse malenko- ure. Pri pristanišču, kjer se kare 
št i, poteze značaja in zgodovinski ustavijo, bode pričakoval tajnik 
razvoj: ta mora reči, da so bile! "Domovine" g. Burgar izletnike, 
naše besede povsem upravičene. | jim preskrbel vozne listke ter vse 

' Slovenska L iga " in Jugo-; potrebno ukrenil, da bodo izlet-
alavija. Kako se j e zmešalo poj- niki imeli na parniku ugoden 
me i Da. z Jugoslavijo, a ne prive-j skupen prostor. Ob 2. uri popol-

dne se bodo izletniki izkrcali v 
Newburgliu ter prebili dve uri na 
prostem, ob 4. uri fee bodo zopet 

ivilizacijske vezi nas dru-1 ukrcali na drugi parnik, ki dospe, 

eek, ne demant na krono katere-
gakoli evropskega carja. 

Bratje so nam Hrvati, plemen-

Iz Novega mesta. 
Zaloge našega žita so večinoma 

pri kraju. Semtertja se dobi še 
kaj malega žita, ki ga pa kaže 
čimpreje prodati, ker bo cena no-
vega pridelka, kakor vse kaže, 
padla. Cena žita je namreč danes 
tako visoka, da kupujoče občin-
stvo komaj čaka, da se zniža. Ka-
kor je bilo opravičeno, da se je 
cena vsled nastalega povpraševa-
nja zvišala, tako je danes neopra-
vičeno, da se tako brezvestno pre-
tirava, kakor se to godi, in da ni-
so imele uradno postavljene naj-
višje cene dosedaj nobene resnič-
ne vrednosti. Zadnji čas je, da se 
te pretirane cene potisnejo nazaj 
na tisto mejo, na katero spadajo 
in ki je v sedanjih razmerah o-
pravičena. 

Naši odjemalci zro s strahom v 
prihodnjost in se poprašujejo, ka-
ke cene jim prinese nova letina. 
Ali bodo cene kaj padle, ali bodo 
tudi še dalje tako neznosno viso-
ke, kakor so sedaj, ko ni nikjer 
še nič videti, da bi svetovna voj-
na kaj odnehala. 

Kar se nove letine tiče, je da-
nes skoraj gotovo, da se bode ce-
na žitu znižala. Sklepati se da to 
deloma iz ugodnega stanja nove 
letine, poglavitno pa iz tega dej-
stva, ker bo država vso letino za-
segla in prosto prodajo žita sploh 
prepovedala. To je v takem času 
tudi potrebno. Resnica je, da je-
mo danes v Avstriji najdražji 
kruli, dasi pridelamo dosti žita, 
v ogrski državni polovici toliko, 
da ga izvaža. Na Nemškem, ki 
mora žito vpeljavati, je danes ce-
neja moka kakor pri nas in še ce 
neja se dobi v Švici, o kateri je 
znano, da mora skoro vse žito iz 
drugih držav uvažati. Človek bi 
mislil, da je kaj takega nemogo-
če, da moramo po žitorodnih kra-
jih dražji kruh jesti, kakor po 
travnatih in planinskih krajih 
Švice, in vendar je tako. Vse te 
nezdrave razmere moramo pripi-
sati prosti kupčiji in močno raz-
viti prekupčiji in veletrgovini, ki 
deluje z vsemi sredstvi, da odira 
malega odjemalca. 

Prvi korak, ki ga je napravila 
vlada, da se prepreči pomanjka-
nje žita za vojaštvo in za prebi-
valstvo ter z njim združena žitna 
draginja, je ta, da je zasegla vso 
novo letino in prepovedala vsako 
prodajo novega žita. Danes ne 
sme nobeden prodajati svoje nove 
letine, tudi na stoječem ne. Sedaj 
se pretresuje le še vprašanje, ali 
naj država vpelje žitni monopol 
(žitno samoprodajo), tako kakor 
jo je vpeljala Švica takoj ob pri-
četku vojne, namreč, da bi edino-
le država pokupila in prodajala 

no meso in mleko, mast in jajca. 
Tudi v Budimpešti ,se je vršilo 

tozadevno posvetovanje in so se 
udeležniki v istem smislu izrekli, 
da se prepove z ozirom jia nedo-
gledni čas svetovne vojne prosta 
prodaja žita in da se vsa prodaja 
in razdelitev žita izroči v to po-
zvanim organizacijam, in sicer za 
ceno, ki jo država naprej določi. 
V ta namen se je prepovedala 
tamkaj tudi vsaka pred prodaja 
žita na stoječem, ki je bila dose-
daj običajna, da so na ta način 
prišli ondotni gospodarji do po-
trebnega denarja. Posebej se je 
govorilo pri tem posvetovanju tu 
di o prodaji žita v inozemstvo in 
so se vsi poklicani udeleženci ze 
dinili v tem, da se brez državne 
sra dovoljenja ne sme nobenega 
žita izpeljavati čez mejo. Vsi žitni 
pridelki in mlinski izdelki morajo 
imeti trdno določene cene. Rad 
tega se ima naprej določiti tud 
ceno za moko in otrobi. 

Kakor vidimo, imamo žitno za 
prtijo tudi za naše nove žitve pri 
delke, katere bomo smeli odda 
jati le v to postavljenim okraj 
nim in deželnim organizacijam in 
le za tisto ceno, ki bo postavno in 
naprej določena. Pri tem se bodo 
varovali interesi kmetijstva, ka 
kov tudi kupuj o če ga občinstva. 

Vse druge podrobnosti bomo 
izvedeli, ko izidejo dotične vlad 
ne odredbe, prav gotovo pa je že 
danes, da bo kruh iz novega žita 
cenej i kakor je danes. Staro žito 
ki je še tupatam v zalogi, pa se 
mora pravočasno prodati. 

* j. * * 
Žetev ječmena se je pričela 

Tudi drugo žito bo letos nekaj 
prej zrelo kot druga leta. ker j( 
sedanje vreme zelo ugodno za zo 
renje. Škoda le. da je žito vsled 
nevihte semtertja močno poleglo 
in da se je začela pšenice prije 
mati rja. 

Letošnja košnja gre srečno od 
rok. Ugodno vreme nam tako po-
maga, da jo bomo vzlic pomanj 
kanju delavnih sil opravili. Mar-
sikdo je že spravil svoj pridelek 
drugi ga bodo pa te dni. Le večji 
posestniki so v zastanku in se bo-
do še nekaj časa mudili s košnjo. 

Poziv nemških črnovojnikov pod 
orožje. 

Z odlokom nemškega cesarja so 
pozvani črnovojniki od 17. do 19. 
leta. Tisti pozvani črnovojniki, ki 
se nahajajo v inozemstvu, se mo 
rajo pismeno ali ustmeno prija 
viti pristojnemu konzulatu. Njih 
povratek v Nemčijo se še posebej 
določi. 

Zvezni svet proti draginji. 
Berlin, Nemčija, 21. julija. — 

Poroča se, da bo izdal zvezni svet 
v kratkem ukrep, ki se bo tikal 
cele države in ki se bo obračal 
proti neupravičenemu podraževa 
nju vseh predmetov, predvsem 

živil in obleke. Onim, ki se bodo 
pregrešili proti tej odredbi, se bo 
naložilo izvanredno ostre kazni. 

LU4 S. Main St.. 
(23-2 

Akron, Ohio. 
7) 

Šljete po zdravnika, lie pa po m°ran obelodanit s polnim ime-
krojada. Ko vas zdravnik 
pregleda, napiše listek, da' 

\ greste v lekarno po zdravila, 
nikakor pa ne k suharobar-| IZVANREDNA PRILIKA 
ju, kajti četudi bi suhorobar,za Slovence, ki iščejo stanovanje 

i -1 pri mali družini. Prostora za 4 
imel zdravila, vam ne more 5 oseb. N e k a j p o s e b n e g a j e 
postreci, ker ne zna f-itati soba za dva fanta, ki se razumeta, 
kljuk, katere napiše zdrav- s l i rano vrecl ali T>a h r f v lirane-

• | -T-j , , „ |Vprašajte na: Gfil E. 159. St.. nik. Kavno tako je ako zeli- Collimvood, Ohio. 
te hišo kupiti, gotovo ne bo-
ste šli k čevljarju, pač pa na 
številko 3:578 na 49. cesti, 
kjer dobite najstarejšega 
slovenskega prodajalca hiš 
in zastopnika najbolj zane-

V A B I L O 
na 

VELIKI ZABAVNI IZLET 
ali piknik, 

katerega priredi 
Slovenski Tamburaški Zbor 

iz Franklin Borough, Pa., 

Rad bi izvedel za. naslov svojega 
brata ALOJZIJA GNADER. 
Doma je iz Brezja pri Mozirju 
v Savinski dolini. Pred 2. leti 
je bival v Milwaukee, Wis. 
Prosim, če kdo ve za njegov na-
slov, naj mi poroča, ali naj se 
pa sam oglasi, ker mu imam 
nekaj važnega sporočiti. — An-

slji v ih zavarovalnih družb v i; avgusta 1.1. 
i na prijaznem prostoru Bonair 

proti ognju. Se 
JOSIP ZAJEC, 

priporočam f 15 minut hoda od poulične želez-
nice iz Franklina.) 

Ta zabavni izlet bode prvi, od-
1378 E. 49 St., Cleveland, O. kar se je zbor zopet ponovil z 

Tel. Central 6494 R , mladimi močmi. Na vsporedu ima 
. i krasne nove izbrane komade, ki 

K je je JOHN TROHA, podomače - i ih b o d e s v i r a l v zabavo in vese-
Ankin iz Babnega polja? Pro- n a š e m , i cenjenemu občinstvu, 
sim cenjene rojake, če kdo ve, P o l ( l £ bogatega vsporeda bode še 
da- mi naznani, ali naj se sam o l , i I ° vsakovrstne zabave; ravno 
javi. — John Susman, P. O. t a k o 1>ot le preskrbljeno, da 
Hutehins, Pa? (21-23 7) n e b o t l° ; J'ol,eden trpel žeje, enako 

— za sveži dober prigrizek. 
Rad bi izvedel za naslov svojega' Tenr prrtom vljudno vabimo ee-

brata JAKOBA KINK. Lansko njene rojake in rojakinje iz vseh 
leto se je nahajal v Rumelv, bližnjih naselbin, naj nas bi ago-
^Iicli. Ako kdo ve za njegov volijo počastiti s svojim posetom 
naslov, prosim, da ga mi nazna- ter se z nami radovati. 
ni, ali naj se pa sam oglasi. — v Vstopnina za možke je 1 dolar. 
Frank Kink, Woodbine, III. Zenstvu je vstop prost. 

(2:i-26—7) S spoštovanjem 
Slovenski Tamburaški Zbor 

v Franklin Borough, Pa. 
(3x 2M.27&29-7) 

Kje so rojaki: ANTON POTOČ-
NIK, FRAN RUPAR in JA-
KOB BIČEK ? Prosim, da se 
mi javijo na naslov: Luka R a d h l Uvedel za naslov FRAN 
Miklavčič, Box 37, Primrose, K A WESLY, podomače Popov 
Pa. (22-24 7) iz Lasca, pošta Draga pri Ra-

keku. Poročati mu imam nekaj 
važnega. — Hubert Miliič, 
Pickens, Va. (21-23—7) 

NAZNANILO. 
Rojakom v Chicago, m.t iu 

okolici naznanjam, da sem se pre- ^ 
selil iz 1518 W. 21st Street na "" 
1821 W. 22nd Street, kjer imam . 
najnovejše vzorce jesenskih in 
zimskih oblek. Obleke izdelujem NAZNANILO IN ZAHVALA. 
po najnovejšem kroju in se pri-' Tužnim srcem naznanjam ža-
poročam rojakom, da me obiščejo lost no vest, da je umrla moja so-
in se osebno prepričajo. J proga 

Zajedno pa prosim one, ki žele, JOSIPINA ZUPANČIČ, 
da jim prinesem vzorce na dom,1 rojena Malner, 
da mi pišejo dopisnico in označijo stara 37 let. Podlegla je težki 
čas, kedaj naj pridem. Za vsako operaciji dne 14. julija, 
pri meni naročeno obleko jam-' Pokojna je bila članica društva 
čim. , "Boritel j " št. S. D. P. Z .vCone-

V zalogi imam tudi spodnjo maugh, Pa. Zahvalim se prisrčno 
možko obleko, delavne hlače itd. članom omenjenega društva za 

Za obilen poset se priporočam.: izkazano ji east; obenem se za-' 
S spoštovanjem 1 hvalim tudi sorodnikom in znan-

F. MARINTZEL, j cem za krasne vence in vsem ti-
1821 W. 22. St„ Chicago, HI. stim, ki so se udeležili pogreba. 

Imeli 
bodemo tudi mladega janea, ka-
terega bodemo pekli na ražnju. 

Vstopnina za možke $1, pivo 
prosto. Začetek ob 1. uri pop. 

•K obilni udeležbi vabi 
Pripravljalni odbor. 

Opomba. Članom tega društva 
se tem potom naznanja, da mora 
vsak prispevati v društveno blago 
svoto $1, pa naj si bode bolnik 
ali pa oddaljen, ker brez denar-
nih sredstev ne more društvo ni-
kakor uspevati. Zato so člani pro-

da to upoštevajo in stori 
vsak svojo dolžnost v teku dveh 
mesecev. 

Z bratskim pozdravom 
Anton Kalar, tajnik. 
(2x 21&23—7) 

Kje je JOHN TROIIA, podomače 
Lukov iz Babnega polja pri 
Ložu? Za njegov naslov želi 
izvedeti njegov svak, ker tu jo 
prostor za kempo, ako se pra-
vočasno oglasi. — John Troha, 
Box IS, Pickens, W. Va. 

(21-23—7) 

Iščem svojega prijatelja ANTO-
NA PITROVCA. Pred kakim 
letom je bival v Rock Springs, 
AVyo. Prosim onega, ki ve za 
njegov naslov, da ga mi javi, 
ali naj se pa sam oglasi. — Joe 
Sušnik, Box 332, Oglesby, 111. 

(22-24—7) " 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
svaka VALENTINA GASSAR. 
Pred enim letom je bival v Lis-
tonburg, Pa. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve za njegov na-
slov, da ga mi javi, ali naj se 
pa sam oglasi na naslov: Mar-
tin Dakskoblar, 244 M St., 
Roe k Springs, "WYo. 

Kje je^ moj prijatelj JURIJ GOR-
JANC? Doma je iz Dolnjega 
Suhodola št. 4, fara Brusnice 
na Dolenjskem. Pred 11. leti je 
bil v Kansas City in potem v 
Indianapolis, Ind., pred 8. leti 
pa na 715 Front St., Steelton, 
Pa. Prosim, če kdo kaj ve o 
njem, da mi sporoči, ali naj se 
sam oglasi, ker poročati mu 
imam več važnih zadev. — 
Frank Perkovieh, 7312 Coles 
Ave., Windsor Park, South 
Chicago, HI. (22-24 7) 

Kje je JOSIP SKFFKA? Bival 
je pri meni v Pittsburghu ter 
nekega lepega jutra neznano 
kam popihal, z njim pa lepa 
svota $240. Rojaki, pazite se ta-
kih tičkov! — Frank Struna, 
Pittsburgh, Pa. (22-23 7) 

K je je MIHAEL OMERSO? Do-
ma je iz videmske okolice na 
Štajerskem. V Združenih drža-
vah biva 7 let vsega skupaj, to-
da pred dvemi leti je bil doma 
na obisku. Pred dvema meseci 
je bit v Philadelphiji, P^., in 
sedaj ne vem, kje se nauaja. 
Zato prosim cenjene rojake, če 
kdo ve, da mi javi, ali naj se 
pa sam oglasi svojemu prijate-
lju. — Joseph Štokie, 2723 E. 
Huntington St., Philadelphia, 
1>a- (22-24—7) 

(21-23—7) 
RESNICA JE, 

da dobite v južni Coloradi 160 ali 
320 akrov najboljše zemlje^ ki ste 
jo še kdaj videli. Pšenica .gre do 
40 bušljev na aker. Raštle vse. 
Vzel sem sam tam 320 akrov 15. : 

julija. Sedaj je priložnost, ki sej 
ne vrne nikdar več. Zemlja jc od 
1 do 3 milje od železniške posta-' 
je. Blizu velikih mest. Prvi.papir 
zadostuje. Voda in les na kemiji. 
Obrnite se takoj do mene, ker 3. 
avgusta se bo zemlja zopet daja-
la. Cena je en dolar za aker. 

Ignace Vertačnik, 
417 Fairfield Ave., Johnstown, 

(20-23—7) Pa. 

Ti pa nepozabljena žena poči-
vaj v mim in lahka ti naj bode 
tuja zemlja! 

Martin Zupančič, žal. soporog. 
Conemaugh, Pa., Box 470. 

EDINI SLOVENSKI KRO-
JAČ V PITTSBURGH-U, 

PA. IN OKOLICI 
priporoča rojakom svojo 
moderno urejeno 
k r o j a č n i c o , 

v kateri izdeluje lepe 
najmodernejše obleke. 

S spoštovanjem 
RUDOLF MESNAR. 

5313 Butler St., Pittsburgh, Pa 

in 

P O Z O R ! ^ a 

čitateljem in naročnikom nazna- j 
njamo, da nam je pošla zaloga1 

Slovensko - Amerikanakega Kole-! 
darja za leto 1915. 

Namesto Koledarja, dobi vsak 
nov naročnik eno izmed letftinjih 

ton Gnader, 714 Davis St., Mil- Mohorjevih knjig. 

D r . Josip V. Grahek. 
EDINI SLOVENSKI ZDRAVNIK V PENNA. 

Zdravim vse bolezni moSke, ženske in otroCje. 
Z41 East Ohio St., [Allegheny] N. S. Plttobarf, Pa. 

'flusrstl :h<> !̂ r # liaea — Kar Štor. 1. 2. I in 4 t os Ho naravno do zroiebtf« 

dobite "GLAS NARODA" skozi štiri 
mesece dnevno, izvzemši nedelj in po-
stavnih praznikov. "GLAS NARODA" 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko 36 strani berila, v 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih 
mesecih. "GLAS NARODA" donaša 
dnevno poročila z bojišča in razne sli-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

Ta številka jasno govori, da je list zelo razširjen. 
waukee, Wis. 

^ ^ , 13,000! 
(21-26—7) 1 Uredništvo Glas Naroda. Vs® osobje lista je organizirano in spada r strokovne unije. 

»;>i i)/i iiji! 1 iijiiv')fi'jo5l v iriii/tiijs i t r y t u* trio«} oin J .<j*-»l .»t bsiiu t>{/ .yii.11'Oii itujd. / 



GLAS NARODA, 23. 3T7LIJA, 1915. " -

K o s o v o . 
Spisal ilr. Miko Zupanič, Slovenec iz Kranjskega, član Jugoslovan-

skega odbora v Londonu. 

London, 28. junija 1915. 
Danes je bila \i tukajšni pravoslavni cerkvi služba božja (re-

rpii'-m . pri kateri s<> bili navzoči člani srbskega poslanstva in *'Ju-
goslovanskega Odbora' ' . Molilo in pelo se je v spomin junakov, ki 
s 11 pred r>3f>-timi leti (toraj na Vidov dan leta 1839) padli v bitki 
na Kosov ni polju, braneči domovino in sveti križ. In povsod, kjer 
bivajo nasi bratje Srbi. povsod kjer se srbsko govori, bodisi v Bel-
grailu, bodisi v kaki pastirski vasi v Orni gori, povsod se spominja 
narod cveta mladosti, ki ga je na oni črni dan posekala kriva tur-
ška sablja. 

hi se iz enega vzroka je treba govoriti v Londonu o Kosovu. 
Tikaj je namreč jugoslovanski F i d i a s, Ivan Meštrovič iz Dalma-
eije. razstavil v "Victoria and Albert Muzeju" večji del svojih 
niramornih in bronastih kipov, ki jih angleški svet z občudovanjem 
ogleduje. Tipi junakov in misli, ki jim je dalo dleto Ivana Meštro-
viča vidno plastično obliko, zajeti so največ iz pesmi o kosovski 
bitki. Tu vidiš Miloša Obilica. ki je kakor kak grški polbog dvignil 
krepko di'snieo na zatiralca domovine. Dalje sreča obiskovalec raz-
stave; baimviča Strahinjo, Srdju Zlopogledju, Kraljeviča Marka na 
besnem šareu tei* razne zagonetne sfinge, simbole (podobe) tajne 
mo.-i krvi in duha pri Jugoslovanih. Trpka je bol kosovskih vdov. 
žalujočih za možmi, vdov, ki venejo in ginejo kakor rože, katerim 
/manjka rose. Kakor nikdo do sedaj, umel je Meštrovič izvabiti 
o b l i k e in čustva i/, trdega, nemega in nerodno čokatega kamna. Me-
st rovi'' je prvi zmagalec in triumfator nad kamnom in bronom, saj 
so mu ti trdi »dementi poslušni do najmanjše nijanse njegove volje 
in č u s t v a . 

Meštrov i" pa ni samo kipar, on je tudi arhitekt, liram, v kate-
i m bi se imeli postaviti njegovi kosovski kipi. je sam zamislil in 
sinji v lesu izrezan na ogled obiskovalcem razstave. Ivan Meštro-
vič doživel je v Londonu triumf, kakor še noben upodabljajoči li-
ne l j j ik na svetu. Dolge kolone se piše o njem po londonskih časo-
pisih in sedaj, ko pišem te vrste, prodrlo je Meštrovičevo ime tudi 
\ druga mesta angleških pokrajin. 

Kosovo iu osvetniška kosovska misel dvigala je preko pol ti-
sočletja srbska srca, dokler niso junaški sinovi Sumadije osvobo-
dili / lastno pestjo osredje Jugoslavije — današnjo Srbijo. Kosovo 
n kosovske nesmrtne ])csmi bile so tudi Ivanu Meštrovieu čudo 

tvorni studence, iz katerega je zajel kristalnotvornih moči za vte 
h -enje potencijalnih vpodabljajočih sil. ki zaprte sj>ijo v pelazgij 
ski primesi naše krvi. 

Kosovo je naposled združilo tega leta v Londonu živeče Jugo-
slovane ob r>:i6-ti obletnici, da so šli skupno v božji hram in molili 
za pokoj duš junakov, ki so izdihnili na bojnem polju v obrambi 
zemlje Srbov, Hrvatov in Slovencev. 

S l e d e č e vrste naj v kratkem povedo, kaj je zgodovinska pod-
laga narodnemu izročilu (tradiciji) o Kosovu in v čem znači kosov-
ski dan peripetijo v tragediji srbskega naroda. 

sred 
je p 

Srbom ali SrboJlrvatom svet ne posvečuje toliko zanimanja, 
koiikor ga bi zaslužil ta narod po svojih delih v preteklosti in seda-
njosti. Danes štejejo Srbo-Hrvati okroglo 10.000.000 duš, kar znači 
da so večji in mnogobojnejši narod nego n. pr. Grki, Bolgari, Ma-
džari. Cehi, Danci, Švedi, Norvedi, Holandci. Portugalci. Čudno 
je, da Evropa nekaterim teh manjših narodov poklanja več zani-
manja nego Srbom! Da. tako je, in to p opraviči. Ali nastopi vpra-
šanje, zakaj ? I>a-li morda zaradi tega. ker so drugi narodi po rodu 
in krvi bolj sposobni za napredovanje v prosveti, ali kako prav-
zaprav? Ne, stvar ne stoji nikako tako; kajti mnogobrojne klasič-
ne narodne srbske pesmi kakor tudi patrijarhalna morala, ki še ži-
vi pri srbskih zadrugah, in vodi srbsko armado poslednja tri leta 
od zmage do zmage, dokazuje, da je mogoče Srbe primerjati samo 
s starimi Grki herojske dobe. t e se je Goethe čudil lepoti srbskih 
narodnih pesmi, če je Nemec Grinnn svetoval Evropi, naj se uči 
srbski zaradi srbske narodne pesmi, pomeni to, da spijo v srbskem 
narodu velike duševne sile, samo se niso mogle še do danes razviti. 
Skozi stoletja so bili časi neugodni za razvoj potencijalnih močij in 
Srbi so se morali boriti za najprimitivnejše potrebe življenja, da, 
za golo življenje, med tem ko so drugi evropski narodi na zapadnem 
severu mirno živeli. Kulturno življenje Srbov bilo je s prihodom 
Turkov v bitki na Kosovem polju (1389) katastrofalno prekinje-
no in potlačeno. Narod se je moral vrniti v herojsko primitivnost 
vsled neprestanih borb s krvoločnimi Turki, namesto da nadalju-
je začetke višje kulture in civilizacije ter doživi renesanzo kakor 
evropski zapad. 

Ako pogledamo v srbski zgodovini samo eno generacijo nazaj 
pred kosovsko bitko, vidimo, da se je tedaj nahajala srbska monar-
hija Nemanjičev na vrhuncu politične moči in kulturnega razvoja. 
Na prestolu je sedel car Štefan Dušan "Silni" (1331—1355), ki ni 
bil le po imenu ampak v istini ear Srbov, Grkov in Arbanasov. Le-
ta 1346 dal se je v Skopi ju kronati za carja potem ko je ustanovil 
samostojno srbsko-pravoslavno cerkev in srbski patrijarhat v Peči. 
Njegova država je dosegala do reke Meste v Trak:ji do sinje Adri-
je. tako da je bil Epir srbski in da je plapolala srbska zastava tudi 
v Avtom. Kanini in Draču, ki so ga ravno te dni zopet Srbi zavze-
li (8. jul. 191")). Na severu je bila meja države Dunav m Sava, na 
jugu pa Egejsko tBelo) morje. V njegovem času je bila centrali-
zacija in vladarska avktoriteta zelo velika in separatične težnje v 
dr\ivi podrejene so bile občim koristim, kar se je tudi s tem pospe-
ševalo, da je Dušan modro ščitil stare običaje in zakone svojih pod-
1 ožni ko v ter si tako pridobil zvestobo svojih narodov. V svoji po-
litiki glede kulture se je Dušan odlikoval posebno s tem, da je u-
važevul veroizpoved svojih katoliških podanikov. On je živel v pri-
jateljskih razmerah s papežem Inocencem IV., ki je poln zle slut-
nje spoznal turško nevarnost ne le za pravoslavni svet na evrop-
skem Jugovzhodu. ampak za celo krščanstvo in je energično pri-
pravljal organizacijo za obrambo svete vere. 

S tem. da je Dušan ustanovil samostojno srbsko-pravoslavno 
cerkev in se emancipiral od Bizanea. si je nakopal mržnjo grškega 
patrijarhata. ki je izrekel prokletstvo nad njegovo glavo. 

Tedanje kulturno delovanje Srbov najlepše ; lika "Zakonik 
blago vernega čara Štefana", ki je bil leta 1349. slovesno objavljen 
ia ki daje carju Dušanu pravo, da se ga more šteti med najodloČ-
nejše vladarje njegove dobe. 

V tem zakoniku so opisani starodavni običaji, zakoni in obi-
čajno pravo, ali pod vplivom bizantinskega zakonodajstva. 

Bizanc je namreč zelo vplival na celokupno prosvetno, cerkveno 
vojno in državotvorno življenje v srbski monarhiji ne, samo v Du-
šanovem času, nego v celi epohi vladanja Nemanjičev. Treba je pač 
pripisati pri rodni nadarjenosti in zmožnosti prilagodenja srbskega 
naroda, da je njegova srednjeveška kultura dosegla svoj višek% 
dneh Štefana Neman je (1200) in njegovega predzadnjega potomca 
carja Dušana. Ohranili so se razni spomeniki iz te slavne dobe. V 
prvi vrsti je treba navesti spomenike srbske cerkvene arhitekture in 
slikarstva iz srednjega veka. Narodni umotvori se odlikujejo po svo-
jih etičnih in estetičnih vrednotah in so biser v narodni poeziji ce-
Icga sveta. Kar se tiče literature, je bila Srbija v času Nemanjičev 
središče jugoslovanskega književnega delovanja na Balkanu, ki se 
je prej negovalo v Belgiji do propada prvega cesarstva (1018). 

(Konec prihodnjič. 
1 1 * i _ 

Zgodbe o kovačih* 
Po vaški kroniki spisal I. E. Ru-

bin. 

(Konec.) 

nosi se pametno, a svetle so nje- vaeevi so hodili v gozd. Posedali 
gove oči. da se jih boji vsak." 'so v tihi kovačnici iu kurili ogenj. 

Sešli so se zopet na večer k naj- A prišel je čas, ko niso imeli kaj 
starejšemu vaščanu, ki je imel tu-'jesti, in oditi so morali po hišah, 
di pri županstvu besedo, posedli Tudi kovač je prišel brez denarja 
so po klopeh okoli peči in okoli v krčmo. Kazali so s prstom za 
mize. Prižgali so si pipe n so na- njim. 

Taki časi so se začeli. 
In prišle so ženske-starke in so 

pravile, da je hodil svoje dni sam 
škrat v podobi kovača po svetu, 
da je lažje zapeljeval ljudi, da je 
motil mlade, neizkušene duše in 
netil prepir po hišah. In druge so 
pravile o tujih ljudeh, ki prihaja-
jo in odhajajo ter so celi vasi v ne-
srečo. In pripovedovale so o raz-
nih ^potnikih , ki so jih bile vide-
le same, ali pa so bile o njih sliša-
le od svoj h mater. Tako se je mno-
go govorilo o kovaču. A kovač ni 
slišal nič. Zgodaj zjutraj je delal 
v kovačnici, opoldne je počival v 
senci in delal je do poznega veče-
ra. Žganje je pil, kakor vsak ko-
vač. Zvečer je posedel z možmi 
v krčmi in se je z njimi modro po-
govoril, tako da so prikimali in 
pritrdili, da je novi kovač vreden 
prejšnih kovačev in da se spozna 
po svetu. Spal je v kovačnici, niti 
spati ni hotel drugod. Ni bilo to 
možem po godu. 

" V bajti bi moral spati", — so 
menili. 

" A tam so Kovačevi, kam hoče-
mo ž n j imi?" 

"Kovač ni hotel. Ležal je zvečer 
včasih pred kovačnieo in potem je 
izginil. 

In vrišlo je tako, da so hodile 
mlade vaščanke mimo kovačnieo 
z radovednimi očmi. Niso bile šc 
pozabljene stare pripovedke o ko 
vačih in že so so hodile mimo in 
gledale, kaj dela mladi kovač. In 
prišlo je ženskam na misel, da j< 
Maja stara šestnajst let in da se 
bajta drži kovaču ice. 

"Pomislite, in Elija mu je ime 
in tuj človek j e " , so govorile ti-
ho. 

" I n kovač povrhu." 
" I n ona Kovačeva, ko ima že v 

krvi " 
Tako se je vznemirilo Selišč 

Gospodarji so hvalili kovača, niti 
slišali niso, kaj pripovedujejo 
ženske. In šepetale in^ govorile so 
boljinbolj, kajti Kovačevi so sme 
li v kovačnieo, pritiskali so meh in 
podajali kladiva, zvečer pa so pri-
šli na prage sest. — 

"Delat naj bi šli, kovač je lah 
ko brez njih. In celo ona, Marja, 
se je polenila, doma poseda in v 
kovačnieo pride, kadar ni nikogar 
tam. Pravi, da pride po otroke, a 
vsak lahko ve, zakaj pride. In 
zakaj se kovač igra s Kovačevimi 
otroki, za druge pa se niti ne zine 
ni? Poznamo kovače. In vas jih mo 
ra rediti in delati nočejo " 

Sneg je padel po deželi in deže 
Ia je bila vsepovsod bela. Kmetje 
so zapustili polja in se zaprli v ko-
če. Zavila je burja in starci s i za-
čeli ob peči misliti na kožuhe. 

In zgodio se je. da so neko jutro 
Kovačevi pribežali k sosedu Ka-
farju. Pozabili so bili čisto na nje 
in skoraj bi bili zmrznili. Pa sosed 
Kafar se je razjezil in jih zapodil. 

Pobegnili so v druge hiše. 
"Zmrznili bodo", je padlo ne-

kemu v glavo. 
" A h , ne bodo. saj imajo bajto, 

drv naj naneso, zakurijo na j " , so 
govorili drugi. 

In pri tem so se spomnili tudi 
na kovača. Bali so se, da jim bo 
zmrznil pozimi v kovačnici, kajti 
za zimo bo prišla pomlad in bodo 
potrebovali kovača, bogve če bi 
medtem prišel zopet drugi. 

Sešli so se možje in se posveto-
vali. Težko je bilo resno premi-
šljati o vsem tem. Hoteli so kova-
če poslati po hišah, toda po hišah 
hodijo samo berači, ne delavni lju-
dje, in razžalili bi morda kovača. 
In našel se je med vaščani moder 
starec in je svrtoval tako: 

" Z a kovače moramo skrbeti, za 
vse. tudi za onih šest. Bodi sku-
paj. kar vkup spada. Prebiti daj-
mo kovačnieo, da bo iz nje prehod 
v bajto; dobro se zakuri peč in bo 
grela na obe strani." Dolgo so 
še premišljali in so videli, da ne 
gre drugače. Poklicali so zidarja. 
Ia bi prebil vrata med kovačnieo 

in bajto. 
Zbrali so se vsi Kovačevi v ko-

vačnici, da bi videli, kako dobi 
bajta nova vrata. Tudi kovač se 
je ozrl. Bilo mu je vseeno, kaj de-
lajo v kovačnici. 

A prišle so ženske in so zagnale 
velik krik. Očitale so ijm tako: 

"Neumni ste in brez pameti, vi. 
ki se imenujete možje. Ni dovolj, 
da je bila bajta že zdaj blizu ko-
va čmce. še vrata naredite med o-
bojim, da bo še bliže. Ali ste s sle-
poto udarjeni, da ne vidite, kako 
hodi Marja zamišljeno okoli ko-
vačnice, otroci pa so v kovačnici, 
kakor bi bili doma. In kovač Eli ja 
je mlad in lep. Orno poraščen j ^ in 

polnili vso hišo z dimom. Govo-
i 1 i so o vsem mogočem, kakor je 

Zbrali so se tisti čas možje in 
se posvetovali, kako bi posnali 

to navada, dasi so vedeli, da so ljudi iz kovačnice in iz bajte. \ 
prišli vkup zaradi Kovačevih, 
Dolgo ni hotela beseda priti do 

vasi je živel star stric, dober člo 
vek, razumen po letih in moder v 

njih. In ko je je bila že pozna u- svetu, tam za Krimom. Rad je imel 
ra, je poprijel star sosed besedo1 kovača in sta pila skupaj, kadar 
in je vprašal: 

'Torej, kaj bomo s kovačnieo?' 
Vsi so obmolknili takoj. 
" M i kovača potrebujemo", je 

pravil nekdo, "obdržati ga mora-
mo in mu dati gorkote in strehe. 
Ločiti pa se mora slama od ognja, 
tako me razumejte." 

Možje so se zamislili. Vsi so vi-
deli, da je res tako. Premislili so 
bili že zdavnaj vse, in ko so uga-
nili tako, kakor so mislili, da bo 
prav, je bilo napačno. Samo zato 
so take težave s kovačem, ker ni 
domač. Ko bi bil domač, bi imel 
svojo hišo v Selišču. Sedaj pa je 
tujec, nikjer doma, samo v kovač-
nici. In ko bi bilo že zdavnaj dru-
gače, ne bi bilo treba sedaj rediti 
šest Kovačevih.. Takrat je vsem 
prišla misel, da bodo dali človeka 
iz vasi učit za kovača. 

In vstal je Kafar. ki je imel kaj-
žo v vasi, in je rekel: 

"Zadosti bodi premišljevanja. 
Jaz dam kovaču stanovanje v svo-
ji hiši pa konec besedi." 

Vsi so obstali, kajti niso vedeli, 
da j«1 Kafar ju žena tako naročila; 
tudi niso pomislili, da ima Kafar 
hčer in drugo. Zato so se posmeja-
li zadovoljno in se rekli: 

" J e že prav, pa naj gre k te-
b i . " — 

Veseli so bili, da se je stvar ta-
ko iztekla, da ni bilo treba še na-
prej premišljati. Samo eden njih 
se je spomnil, da bo kmalu zime 
konce in da morda kovač ne bo ho-
tel iti h Kafarju. A razjezil se je 
Kafar in rekel: 

"Storite, kar hočete, pri temne 
sme ostati, da bi se delalo pohuj-
šanje in tla bi ženske govorile, da 
ne vemo, kaj je prav." 

Vsi so pritrdili njegovim bese-
dam. 

" Č e pa ne bo kovač hotel iti, 
pa naj gre drugam", je še pride-
jal Kafar. 

Pa so možje zopet premislili vse, 
kar so že tolikrat premišljali. Naj-
starejši, ki je imel pri županstvu 
besedo, si je z majolkasto ruto 
brisal pot z lic. 

"Izpremeniti se mora, tako je, 
jutri mu povemo, kaj in kako je 
pri nas." 

Oddahnili so se vsi in so pri-
žgali pipe, ki so bile ugasnile, ker 
so med premišljevanjem pozabili 
na nje. 

Zadovoljni in veseli so odšli do-
mov. 

Kafar je imel kajžo poleg ko-
vačnice, zato se je zdelo vsem prav. 
da se je tako sklenilo. Prišli so 
drugo jutro v kovačnieo in pove-
dali kovaču, kako in kaj hočejo. 
A kovač — kakor da ni nič slišal. 
Posvetile so se mu oči in je koval 
dalje. 

" H Kafarju pojdeš" , mu je de-
jal starec iu si prikimal iz zado-
voljnosti. 

"Zaka j "pa onih iz bajte tam no-
čete? One zebe, mene ne " , je od-
govoril kovač; možje so ostali in 
pomislili. 

" K a j oni, kaj Kovačevi, kaj 
nam delajo, da bi skrbel zanje i 
je rekel Kafar. 

"Tako j e " , so pritrdili drugi in 
so molčali nekaj časa. 

In ojunačil se je eden iz njih 
in rekel: 

" M i pa tako rečemo: besedi ne 
maramo v vasi. Za dobro ime gre. 
Kdor noče tako. mu je odprta pot. 
od koder je prišel." 

Kovač je koval dalje, kakor da 
ni bil slišal, a slišal je bil dobro in 
je razumel. 

" T a k o j e " , so pritrdili drugi, 
"nam nočemo, da bi kdo jemal do-
bro ime. " 

" Č e pa tako ne" , je pridejal 
Kafar, " p a naj gredo oni iz bajte, 
kamor h o č e j o / ' 

" T a k o je, zdaj pa stori, kar ho 
češ" , so pritrdili drugi. In možje 
so odšli razjarjeni. Zdelo se jim 
je, da niti niso na svojem gospo-
darji, zato so se jeziii. 

"Pogle j te , pritepenci nas bodo 
pognali" , so govorili med seboj. 
" T a k o je, ker smo predobri." 

Nihče se ni poslej več zmenil za 
kovača, tudi delat mu niso nosili. 

je prišel v krčmo. In kovač mu je 
pripovedoval o tujih ljudeh, o 
daljnih deželah, o velikih mestih. 
Zato je stric rad imel kovača. In 
ko sta prišla v krčmo skupaj, je 
rekel stric kovaču: 

"Razumeti moraš, brat, zakaj 
je tako pri nas. Nisi ne prvi ne 
zadnji. Vemo, kako je, kadar žen-
ske govore. Kafar ima hčer, in ta-
ko je pri hiši. Ti pa, brat, bodi 
pameten." Jn ko so se zopet sešli 
možje, je prišel stric mednje in je 
razsodil tako: 

" K a j hočete kovaču, kdaj ste 
še imeli enakega? V Nemcih je bil 
in v Lahih in celo dol v Turke poj-
de. Imeniten človek bi bil, ko bi 
imel srečo. In zato je tako pr" nas. 
ker ženske govore. Vsi skupaj ste 
samo toliko kakor Kafarica." 

Razjezili so se možje, da bi bili 
skoraj planili po stricu. On pa je 
vstal mirno in še odšel. 

Drugi dan je spravljal kovač 
svoje reči. Kovačevi s< stali oko-
li in gledali žalostno. Kam pojde 
tja po svetu? Tudi oče njihov, pra-
vijo. je šel tja. Kaj more biti tam 
v svetu? In rodila se jim je v sr-
cu želja: iti po svetu, daleč, da-
leč, naprej, vedno dalje. Prišla je 
tudi Marja v kovačnieo. Dolgo že 
ni bila notri. Sedla je na nakova-
lo in zajokala. Pokrila si je obraz 
z rokami. 

" K a m pojdeš "in nas zapustiš?" 
Tudi drugi so začeli jokati. 
Prišla je Kafarica na prag in 

tudi druge ženske so se nabrale: 
" M e smo vedele, kako je. Le jo-

ka j . " Uprle so roke v boke in se 
suvale. Prišli so tudi možje in so 
pogledali v kovačnieo: 

"Greš torej? Redili smo te in 
zdaj, ko je čas delati, greš. Le poj-
d i . " — 

" N a j gredo pritepenci, da bo 
mir po vasi." 

Kovač ni rekel ničesar. Cula je 
bila velika, kakor tko je bil prišel. 
Palica je bila ista. Stopil je k Mar-
ji in jo prijel za roko. 

"Pojdite z menoj, otroci, velik 
je svet", je rekel. 

Vsem šestim so od veselja zaža-
rele oči. Oblekli so vse, kar so 
imeli. — niti cule jim ni bilo tre-
aa. Prišel je tudi stric iz vasi, po-
stal je pred kovačnieo in mu je 
bilo žal kovača. 

"Greš, brat', je rekel: "prav, 
niti dihati se ne da na Selišču. — 
Velik je svet in prostoren. In vsi 
gredo s teboj. P r a v ! " In je odšel, 
da bi si otrnil skrivaj solzo. 

Tako so odšli kovači v svet. Ce-
la dolga procesija je bila: kovač 
Elija, Marja in potem pet po vrsti. 
Ozrli so se nazaj po kovačnici in 
po bajti poleg kovačnice. Marja 
je zajokala in drugi za njo. Kdo 
ve, zakaj se jim je storilo inako. 
Nič niso bili zapustili tam. Vaščan-
ke so stale tam in gledale za nji ' 
mi. * 

Odšli so dalje po sneženih po-
lih v daljni svet. 

Vaški možje so se sešli in so se 
opomnili, da bo prišla za zimo po-
mlad in bodo potrebovali kovača. 
Vaški stric je odšel v krčmo in 
je pil od žalosti. 

Po svetu so odšli kovači in so 
sanjali o kovačnici in o bajti po-
leg nje in vabilo jih je nazaj: na-
vajeni so bili, da so bili sovraženi 
in zaničevani. A prišle so druge 
sanje, ki so jih vabile naprej. Pri-
šel bo, so upali, čas, ko se bo usta-
vil kovač Elija v lepi kovačnici in 
bodo kovali ž njim, ljubljeni od 
vseh; nekoč bodo morda prišli v 
krčmo in bo tam sedel star kovač 
in bo pil. kakor je bilo to na Se-
lišču. In bo spoznal, da je njihov 
oče. Zjokali se bodo od radosti. Ži-
veli bodo skupaj, delali botlo. in 
kovačuiea bo rast?a iz tal. lepa. 
velika. In hiša bo zrastla zraven, 
kakršno imajo ljudje. Tako so šli 
v sanjah naprej in kdo ve, kako se 
je končala historija. 

Zastrupljenje vsled zauživanja rib. 
Iz Konstanee poročajo: V tu 

kajšnem deškem seminarju so o-
imo ženske so vedno govorile. In boleli vsi gojenci p o - zauživanju 
l o c f o l l IA TT TTQC1 irnl llrn tt/>-««im - niK i r» C? . * _ t n /-» nastala je v vasi velika vo jna: eni 
so hoteli pognati kovača po svetu, 
drugi pa so se bali pomladi in so 
govorili modro. 

Utihnilo je kladivo v kovačnici. 
Vsega je zmanjkalo kovaču: pglja, 
dela in železa. Odšel je podnevi v 
sneženi gozd in je nabiral drva, da 
je zakuril v kovačnici. Tudi Ko-

rib iz Severnega morja. Od 86 go-
jencev je upati, da jih okreva 84, 
Iva gojenea pa sta umrla. Uvedla 
se je stroga preiskava, ki je do-
gnala, da druge osebe, ki so tudi 
zaužile iste ribe. niso obolele. — 
Vprašanje je torej, če so gojenci 
~es oboleli vsled zastrupljenja z 
ribami. 

Pa. 
It« m-k Springs. 

ZA ZED1NJENE DRŽAVE SEVERNE AMERIKE. 

Sedež: FOREST CITY, PA. 
Inkorporirano dne 21. januarja 1902 v državi Pennsylvania. 

GLAVNI U R A D N I K I ! 
Predsednik: JOŽEF PETERNEL. Box !>.",. Will«*k. Pa. 
I. podpredsednik: K A R O L ZALAR, Box .747. Forest City 
II. podpredsednik: ALOJZ TAVČAR, 11JO, N. Cor. ::rd st 

Wyoming. 
Tajnik : JOHN TELBAN, B( x TOT. Forest City. Pa. 
II. tajnik: JOHN OSOLIN, Box Forest City. Pa. 
Blagajnik: MARTIN MUH I C, Box tt. Forest City. Pa. 
Pooblaščenec: JOSIP ZALAR. 1004 North Chicago St., Juliet, 111. 

VRHOVNI Z D R A V N I K : 
Dr. MARTIN IVEC, 900 Chicago St., Joliet, 111. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik: IGNAC PODVASNIK. 47::4 Hatfield St., Pittsburgh, Pa. 
I. nadzornik: JOHN TORIN(". Box 622, Forest City, Pa. 
II. nadzornik: FRANK PAVLOVČIČ, Box 7o.". Cuiiemaugh. Pa. 
III. nadzornik: ANDREJ SLAK, 771:; Issler Ave., Cleveland, Ohio. 

POROTNI ODIiOR: 
Predsednik: MARTIN OBREZAN. Box 72. East Mineral, Kans. 
I. porotnik: MARTIN ŠTEFAN«"IČ, Box 7s. Franklin, Kans. 
II. porotnik: M I H A E L KLOPČIČ, "*2S Davson Ave., It. F. 1). 1. Green-

field, Detroit, Mich 

UPRAVNI ODIJOR: 
Predsednik: ANTON HOČEVAR. It. F. D. No 2. Box 11 Vj. Bridgeport, O. 
I. upravnik: ANTON DEM Š A It. Box ]:;.">. Brougbton. Fa. 
II. upravnik: PAVEL OBRKGAK, Box -lO_\ Witt. ill. 

Dopisi naj se pošiljajo T. tajniku Ivan Telban. I*, o . Box 7'>7. Forest 
City, Peuna. 

Društveno glasilo: ' G L A S N A R O D A . " 

Donesek k literaturi, 
Spisal Ferdo Plemič. 

Pesnik in romanopisec Julij je 
imel pred kratkim kritičen dan. 
Globoko v dušo se je čutil zadete-
ga in že je mislil obesiti na klin — 
ne sebe. bog ne daj ! — ampak svo-
jo liro in muzo ter se vdniiiiti pri 
kakšnem notarju za pisarja. A to 
bi bila ogromna izguba za naše 
mlado slovstvo. 

A kaj je pripravilo Julija do 
tega sklepa ? 

Pri svojem prijatelju je bil v 
posetih. pri svojem najboljšem 
prijatelju, kateremu je poslal 

(Nekaj vendarle I " 
j ".Menite, da je branje res tako 
razširjeno ? 

" V s a j govori se tako."' 
' * 11 m, res, berejo: jedilne liste, 

brzojavke i/. Rusije, brzojavke iz 
O g r s k e , borzne brzojavke in dru-
ge javke. oznanila iu naznanila, u-
lične in restavracijske napise, 1110-
litvenike. ocene in. in, i n . . . . Pro-
sim vas, dovolj bero." 

" A romane, moje božanstvene 
romane ? ' ' 

" T i so vsi predolgi. Čas je ner-
vozen. "I l itro, kaj je novega?" — 
to je parola. Le če koga lomi dolg-
čas. se spravi na kak podlistek ali 
uvodni članek. 

'"Druge duševne hrane ne za-
htevajo?" 

"Čemu? Romane, novele in dru-vsakdar prvi iztis svojega najno 
vejšega romana, oziroma zbornika j go se uče spoznavati iz naših ocen 
poezij, z običajno dedikaeijo najin to jim zadostuje, da govore li-
prvi strani. Pri tem prijatelju je ceno o njfli. Kupijo si seveda tu-
bil tedaj, in pomenila sta se o mar-j di dotično knjigo, v slučaju, da 
sičem. Nakrat pa je prijatelj ne-|bi kdo hotel dvomiti, da je niso vi-
kam odšel za par hipov, in tedaj 
je Julij brskal po prijateljevi) 
knjižnici. Tamkaj je tudi zasledil 
vse svoje romane in pesmi z obi-
čajnimi dedikacijami, a — nenare-j 
zane. 

'Grozno! 
Ta njegov najboljši prijatelj te 

daj ni bral njegovih del. 
v Grozne j e ! 

On jih je celo hvalil povsodi ter 
o njih razpravljal kaj temeljito, 
posebno v ženski družbi. 

Na j grozne je! Vse to mu je tudi 
priznal v obraz koga je povprašal 
po njegovi vrnitvi v sobo o tej 
zadevi. 

Rekel mu j e : 4 ' K a j misliš, da jih 
kdo drugi bere? Vsi črpamo po-
dake o tvojih romanih in pesnih 
iz ocen kritika Ostropera in s tem 
se zadovoljujemo.' ' 

Radi tega je sklenil pisatelj in 
pesnik Julij obesiti svojo mizo in 
liro nak lin. Ali predno se je od-
ločil k temu uhojstvu, obiskal je 
še prej kritika Ostropera. 

"Gospod Ostropero", potožil mu 
je, " m o j prijtaelj ne bere mojih 
romanov in pesnij, dasi mu jih 
iaz redno pošiljam z običajnimi 
dedikacijami." 

" H m gospod Julij, to naj vas 
ne žali. prijatelji navadno ne be-
ro proizvodov svojih prijateljev 
posebno če so. kakor je vaš na 
primer, sami pisatelji." 

" A h tako! Tedaj mu tega ne 
smem zameriti?" 

"Nikakor. Posebno če pomisli 
te, da delajo še drugi ljudje ta-
k o . " 

" N i mogoče!"* 
<lP'i jo. Prosim vas, čemu bi pa 

tudi brali vaše rom?.ne in poezi-
j e ? " 

" R e s ne vem čemu." 
" N u vidite. ' 
" A l i kupujejo jih vsaj . " 
" T o je povsem druga stvar: ku-

pujejo. Tudi jaz seni si kupil na-
očnike, ker si ljudstvo kritika 
brez naočnikov ne more misliti; 
vendar s tem ni rečeno, da jih res 
rabim." 

" N o v o obzorje mi odpirate. Te-
daj moje romane in pesni se kupo-
va le radi mode, a b e r e . . . . " 

"Bere — nič . " 
" K a j pa bere potem ljudstvo?/ 

tleli. A bolj farizejski so nego vaš 
prijatelj in bolj previdni — obre-
žejo knjigo za vsak morebitni slu-
čaj. Le redko, redko jo kdo v na-
glici prelista, med petsto jo eden 
bere, vglobi se pa vanjo nihče." 

"Teda j taka j e ! Ilvala vam. Po-
tem pač razumem izrek, da le u-
metnik prav razumeva umetnika. 
Le izvišene duše bero moje roma-
n e ! " 

Julij je poskočil s stola ter pre-
hitel nervozno sobo parkrat gor in 
dol. Nakrat se ustavi pred kriti-
kom Ostroperom ter mu ponudi 
obe roki in reče ginjen: 

"Gospod, dajte, da vam stisnem 
roko." 

"Čemu ? " 
"Tudi vi ste eden izmed onih iz-' 

višenili ljudij. tudi vi berete moje 
rohiane." 

" J a z ? ! se začudi kritik Ostro-
pero ter vtakne obe roki v hlačina 
žepa. 

" Da v i ! " 
" J a z ? ! Ne dragee, kaj takega 

bi mi ne padlo na um niti v sa-
njah. Prosim vas, kje bi ukradel 
jaz potem čas, ki ga rabim, da spi-
su jem literarne ocene ! " 

NAZNANILO. 
Eojakom v državah Illinois In 

Wisconsin naznanjamo, da jih bo-
de obiskal naš zastopnik 

Mr. FRANK MEH 
kateri je opravičen pobirati naroč-
nino za list "Glas Naroda" in iz-
dajati pravoveljavna potrdila. Ro-
jakom ga toplo priporočamo. 

tJpravništvo 'Glas Naroda'. 
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Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
^ •LAVNI D E A D N I D 

Predseanii: if. A GEisJt, 607 Cherry W*7 or b o l 9T, Prid-
dock, PA. 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling A E a r -
berton, O. 

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Box 424, Ely, Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS KASTELIC, Box -583, Salida, G#I«< 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN J. IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, HI, 

NADZORNIKI: 
MIKE ZUNTCH, 421—7th St., Calumet, Mick. 
PETER fcPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, KanM. 
JOHN VOGRICH, 411 6th St., La Salle, 111. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Avenue, N. E. Cleveland, Ohio. 
JOHN KRŽIŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNED: 
WR.AN JUSTIN, 1708 E. 28. St., Lorain, O. 
JOS KLET P1SHLAR, 308—6. St., Rock Springs, Wyo. 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wbjsh. 

POMOŽNI ODBOR: 
JO«EPH MERTEL, od društva iv. Cirila in Metoda, it*. 1, 

Ely, Minn. 
LOUTS CHAMPA, od društva «•. Srca Jezuaa, »tv. 1, Ely 

Minn. 
JOHN GRAHEK, «t., od drnitva Ilovene«, i t f , 114, JHj, 

Minn. 
Vsi dopisi tikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne pcli-

Ijatve naj se pošiljajc na giavnega tajnika Jednote, vse pritožbe 
pa na predsednika porotnega porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisme od strani članov »e na bode 
tiralo 

Društvene glasilo: "GLAS NARODA". 

ČLANOM IN ODBORNIKOM KRAJEVNIH DRU 
ŠTEV V NAZNANJE! 

Vse proteste, incijative, predloge in sploh vse uradne 
•tvari oziroma dopise, ki se tičejo J. S. K. J. JE POŠI-
LJATI GLAVNEMU TAJNIKU. 

Najprej mora glavni tajnik vse pregledati, ker mi 
brez njegove vednosti ničesar ne natisnemo, kar se tiče 
Jednote. 

Vse, kar bo on odobril, bo v našem listu pravočasno 
priobčeno. 

Uredništvo G. N. 

Izid izvanredne volitve. 
Predloga. za katera se je glasovalo, se glasita: 
Pivdlojr .̂tv 1.: — Ali naj plača Jednota bolniško podporo ka-i 

kor dosedaj ? 
Pr-diog stv. 4.: — Ali naj se zviša število iz 50 do 100 na 30 

do 100 za podlago volitve delegatov za glavno zborovanje? 
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1 165 75 75 66 8 71 o 
2 167 62 62 61 1 1 62 
;t 83 52 r>2 52 — 51 / 4 58 44 44 43 1 11 32 
5 34 25 25 — 25 24 1 
6 48 31 40 40 — 40 
9 164 48 48 47 1 1 43 

11 32 ' > - > 32 — 32 31 — 

12 68 11 11 10 — 8 1 
13 58 28 28 7 19 27 1 
14 26 12 12 9 3 — 12 
15 84 56 57 10 47 4 52 
16 73 65 65 63 — 63 
17 38 7 7 7 — 7 
18 202 125 150 147 3 92 47 
19 109 59 101 — 100 79 22 
20 74 49 49 1 48 3 9 
21 72 72 72 — 72 1 71 

70 27 27 25 2 25 1 
25 122 97 97 97 — 2 95 
26 46 — — _ 
27 63 19 48 48 — 47 
28 33 K; 16 16 — 1 15 
2!) 31 38 38 3 S — 23 15 
30 190 150 ir»o 15T> — 150 
31 94 16 16 7 8 12 3 
32 72 
33 95 74 74 72 2 5 69 
35 62 18 20 20 — 3 17 
36 138 57 85 85 — 76 2 
37 224 124 105 18 87 97 8 
38 53 46 45 5 40 28 18 
39 79 52 52 52 52 
40 77 41 41 41 32 9 
41 32 30 30 30 29 1 
42 72 40 39 14 25 14 25 
43 42 22 20 o 

M 11 10 
44 50 18 26 26 26 
45 71 60 60 36 24 41 19 
47 63 16 23 . 21 2 3 20 
49 57 48 48 33 15 26 22 
50 26 21 21 — 21 21 
51 46 26 32 32 5 
52 75 — — [j 
53 100 85 85 82 3 25 60 
54 53 29 21 8 29 
55 43 to (-i 25 25 • 25 
57 46 — — — 

58 44 25 25 13 32 24 1 
60 41 22 22 5 13 18 3 
61 51 31 51 51 — 44 7 

J 64 14 13 13 13 — 13 — 

i 66 58 56 56 — 56 56 — 

68 72 64 64 — 64 — 64 
69 34 25 25 25 — 2 2 
70 17 13 17 16 1 17 — 

| 71 107 28 28 18 • 10 15 13 
72 24 18 18 18 — 15 3 
75 84 33 33 21 9 21 11 
76 25 14 14 2 12 14 .— 
77 22 6 6 6 — — 6 
78 66 41 41 3 38 39 2 
79 12 12 12 12 — 12 — 

81 27 14 14 14 — 14 — 

82 82 61 77 2 75 68 9 
83 29 22 22 22 — 22 — 

84 64 20 20 18 2 — 16 
85 64 37 37 37 — 33 4 
86 24 17 17 1 16 7 10 
87 29 21 19 7 12 18 1 
88 30 27 27 27 — * 23 4 
89 46 38 38 — 38 34 4 
90 39 34 34 — 34 34 
92 35 29 29 2 25 27 — 

94 102 69 69 — 69 — 68 
99 • 53 45 45 42 3 24 21 

100 21 19 19 19 — — 19 
101 21 14 14 11 — 14 
103 67 23 23 20 2 23 
104 27 26 26 — 26 26 
105 39 35 35 35 — 35 
106 48 23 23 5 18 23 — 

107 13 12 12 12 — 12 
108 24 — — — — . — 

109 18 6 6 6 — 1 5 
110 32 24 24 24 — 24. — 

111 51 35 35 1 34 — 35 
112 16 12 12 12 — 11 — 

114 105 37 37 37 — — 37 
116 36 26 26 25 1 26 — 

117 
1 1 Q 

20 
i -i 

17 17 14 3 6 11 
J 1 o 
119 

11. 
12 10 10 10 10 z 

120 8 8 8 8 — 8 — 

Skupaj. . 5684 2190 1174 2071 1183 

Podpisani člani pomožnega odbora JSKJ. tempotom potrjuje-
mo, da smo s pomočjo uradnikov v glavnem uradu Jednote po naši 
najboljši zmožnosti prešteli vse glasove. Zgoraj navedene števil-
ke so pravilne in natančen izid izvanredne volitve glede centrali-
zacije in drugih predlogov. 

Predloga št\\ 1 in štv 4 sta sprejeta z veliko večino, iz česar 
je razvidno, da ostane centralizacija, kakor je bila dosedaj. Enako 
je s predlogom štv. 4 Pravila velevajo, da mora biti dvetretinska 
večina, če se hoče izpremeniti kako točko v pravilih Jednote. Pri 
tej volitvi se ni doseglo niti večine. 

Predlogov štv. 2 in 3 nismo šteli, ker nimata pomena, dokler 
predlog štv. 1 ne prodre. Predloga bi imela le tedaj pomen, če bi 
zmagali oni, ki nočejo imeti centralizacijo. 

Mnogo glasovnic smo morali odvreči, ker so imele križ v 
koloni za "da1 1 in tudi v koloni za " n e " . 

Pri nekaterih društvih je zaznamovano, da je volilo več članov 
kakor jili je bilo pri seji navzočih. To se je zgodilo zategadelj, 
ker so nekatera društva dopustila, da oni člani, ki niso utegnili 
na sejo, glasovali doma. Nam seveda ni bilo mogoče vedeti, koliko 
je bilo takih in kateri glasovi so biii. — Nikakor lir pravilno, da 
volijo člani, kateri niso prisotni. — Glasove smo že hoteli odstra-
niti, ker smo pa izprevideli, da bi bil rezultat isti, če bi taki člani 
glasovali ali ne, smo upoštevali vse, samo da ne bo od društev ui-
kakih pritožb. 

Društva štejejo 56S4 Članov, volilo jih je pa samo 3364, kar 
kaže. kakšno zanimanje je bilo za nameravane izpremembe. 

Ely, Minn., dne 6. julija 1915 
JOSIP MERTEL, LOUIS CHAMPA, 

JOHN GRAHEK. 

Koncert Kocian, 
Fran Milčinski. 

Zadnji Koeianov koncert v ve-
liki dvorani hotela "Union"* je žel 
v naših listih soglasno pohvalo. — 
Zal, da se tej pohvali ne moremo 
pridružiti neomejeno. Naša časni-
karska vest nas sili izjaviti,, da s 
koncertom nismo bili v vsakem o-
ziru zadovoljni, da smo bili delo-
ma ce4o neprijetno dirnjeni in o-
gorčeni. Naravnost ogorčeni! In le 
oziri na Časnikarsko dostojnost 
nam branijo, da ne rabimo edino 
primerne besede : 1 ' Škandal! ' ' 

V glasbenem pogledu sicer ni-
mamo ničesar ugovarjati koncer-
tu. V kolikor smo mu mogli sledi-
ti v svoji razburjenosti, je res 
prav izvrstno dobro uspel. 

Mojster Kocian je izborno kla-
viril, kar z obema rokama likratu 
in — kar je posebno poudarjati — 
tudi iz not. Takisto moramo po-
hvaliti njegovega tovariša, gospo-
da Veselskega, ki se je kaj umet-
no kretal po goslih. Po pravici ju 
je obsipalo navdušeno občinstvo z 
viharnim ploskom. Nič ne dvomi-
mo, da kima obema umetnikoma še 
vrlo lepa bodočnost, ker je priča-
kovati. da bosta v svoji obrti še 
napredovala in da se zlasti tudi 
mladi gospod Veselski še nauči 
svirati takisto iz not kakor čislani 
gospod tovariš. Note so sicer tež-
ke, ali — cilj je vreden truda! — 
Bili bi krivični, ako ne bi pohva-
lili tudi koncertnega slugo, gospo-
da Torellija, ki je z uprav bri-
ljantno tehniko odpiral in zapiral 
klavir, in pozabiti tudi ne smemo 
vrlega gospoda ognjegasca, ki je 
v svojem slikovitem kroju nad vse 
pričakovanje sigurno izpolnjeval 
svoj prostor na odru. Edinole jer-
men na čeladi je bil prekratek in 
mu ni segal do pod brade, ampak 
mu je silil v usta. Toda to je ma-
lenkost, ki ni znatno motila splo-
šnega v tiska in se gotovo popravi 
do bodočega koncerta. — Takisto 
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so bili gospod blagajnik, gospod 
tajnik, gospodje biljeterji in go-
spod prižigalec električnih luči vsi 
izborno razpoloženi in na svojih 
mestih in so vsak po svoje prispe-
li k lepemu uspehu večera, ki po-
men ja novo lovorjevo pero v za-
slugah "Glasbene Matice ! " — 
Vsem naše iskreno priznanje: Le 
tako naprej! 

Ali s tem je tudi naše hvale ko-
nec ! Pod vso kritiko je bila nam-
reč garderoba! 

Garderoba je na neodpusten na-
čin potvorila celotni vtisk sicer ta-
ko krasnega večera, kalilo reče-
no : Za. garderobo engaževano o-
sebje ni niti liajmanje kos svoji 
zadači! 

Mi nismo osebni. Zato ne prere-
kamo, da so one dame, ki jim je 
poverjena garderoba, morebiti či-
sto poštena bitja; morebiti so tudi 
lepe ali bi vsaj lahko bile; more-
biti so vešče kuhanju ali šivanju 
ali pestovanju ali drugim ženskim 
ročnim delom; morebiti imajo ne-
venljivih zaslug na polju molitve 
in jim je za oni svet že zasignran 
zaklopni sedež prve vrste s pruči-
co za pod noge, morebiti! Za v gar-
derobo na tem svetu pa čisto go-
tovo niso! 

Upravni odbor " U n i o n a " naj 
zameri ali ne: pri tem engažema 
ni imel srečne roke! Sicer pa — 
kdo ve, ali je sploh smel upravni 
odbor prosto izbirati po svojem 
preudarku in ali niso odločili dru-
gi, ne tehtnejši, ampak silnejši o-
ziri. To je tista žalostna slovenska 
rana, ki polagamo svoj prst va-
njo ! Kdo ve, ali se ni bilo treba 
ukloniti neodoljivi želji vplivne-
ga prvaka, ki je potreboval sine-
kuro za svojo soprogo ali hčer, te-
to, nečakinjo ali takozvano sestrič-
no ! Saj v našem do dna zastrup-
ljenem javnem žvijlenju pri name-
ščanju že dolgo več ne odločuje 
osebna sposobnost, ampak stran-
karstvo, in niti strankarstvo ne, 
ampak terorizem majhne, samo-
pašne klike, ki strahovladuje 
stranki. 

Občinstvo pa se tere v gardero-
bi, čaka in se razburja, in name-

sto da si napolni srce z najblažjim 
užitkom, si z jezo pokvari tek in 
spanje 

Tako je pri nas Slovencih! Ža-
lostna nam majka! 

Vsaj v zadevah umetnosti naj 
bi strankarstvo ne smelo imeti be-
sede ! 

Po našem stvarnem mnenju bi 
se morala taka važna in odgovor-
na mesta vsekako javno razpisati. 
Edino to bi bilo pravilno. Prosil-
ke bi morale dokazati svojo uspo-
sobljenost ali z izpričevali ali pa z 
izpitom pred izbrano komisijo, ki 
naj bi upravni odbor povabil va-
njo deželnega glavarja kakor za-
stopnika dežele, ljubljanskega žu-
pana. predsednika društva za pov-
zdigo prometa s tujci in uredni-
štva vseh domačih listov, da ne 
bo kdo razžaljen. Morebiti bi ka-
zalo privzeti tudi še gospo Češar-
kovo iz gledališke garderobe, ker 
je strokovnjakinja in je na svo-
jem. rekel bi. konservatoriju za to 
stroko vzgojila že obilen zanesljiv 
naraščaj. Edinole tem potoni se bo 
po našem mnenju dala dvigniti 
garderoba s sedanje stopnje očit-
nega bralno-društvenega diletan-
tizma na nivo koncertne višine! 

Ne odjedamo nikomur kruha, 
ali sedanje razmere so nevzdržne! 

Prvič: Kljuke na garderobnih 
stojalih izvečina niso opremljene s 
številkami. Po vrsti numerirane 
kljuke so pa neizogibno potrebna 
podlaga zanesljive garderobe. — 
Brez numeriranih kljuk je red ne-
mogoč, in če se vse v garderobi 
zaposlene dame postavijo na gla-
vo ! Ako jo imajo, — kajti delale 
so brez nje ! Ako bi ena sprejema-
la oblačila in jih obešala, druga 
bi pa dajala listke in pobirala de-
nar, bi šla stvar točno in hitro ka-
kor v kinematografu. Sedaj se pa 
suče vsaka zase, kakor muha -v 
močniku, in je druga drugi na po-
ti! Uverili smo se, da je vsaki-
krat trajalo dve minuti, pred m 
je katerakoli oncli poslujoča da 
ma oddano ji oblačilo opremila 
številko, ga obesila, dala lastniku 
garderobni listek in prejela de-
nar. In pri tem preprostem opra-
vilu se je z oblačilom v roki zasu 
kala vsaj desetkrat okoli svoje o 
si! Kakor da ni garderobirka, am-
pak da je prišla plesatt serpentine ' 
Občinstvo čaka in se jezi, v dvora-
ni že svirata Kocian in Yeselsky 
garderobirke pa plešejo serpenti-
ne! Žalostna nam majka! In vsak 
hip založe blok z garderobnimi list 
ki, in kadar najdejo blok, so p« 
izgubile bučke! Skratka: nespo-
sobne' so za ta posel v najsijajnej 
ši meri! To trdimo na svojo čas 
nikarsko vest! 

Poldrugo uro je trajalo, predne 
smo prišli na vrsto! Plačali smo s 
kronico, a nazaj nam je dala na-
mesto drobiža — par ženskih ga-
loš! Konfuzija je slavila svoje tri-
umfe! 

O prizorih po koncertu rajši 
molčimo. Da ne tožimo zaradi za-
menjanega nam dežnika, se ima 
garderoba zahvaliti zgolj naključ-
ju. da je nam izročeni dežnik ko-
likortoliko boljši kakor pravi, po 
nepotrebnem pa ne maramo biti 
sitni. 

Kajti mi nismo sitni! Mi nismo 
nikdar in nikjer sitni! To si naj 
zapomni zlasti dotična nevljudna 
gospodična ali gospa garderobir-
ka z brkami pod nosom! Naj o-
prosti, ali drugače je ne vemo o-
značiti. Enkrat za vselej si odloč-
no prepovedujemo očitanje, da 
smo sitni! Skrb za red spada v 
našo časnikarsko dolžnost in ni 
sitnost! Tudi naša soproga, ki ni 
"ženska" , ampak dama, in sicer 
dama, ki se izvrstno razume na 
garderobo in se ne boji najstrož-
jega tozadevnega izpita pred ka-
terokoli komisijo, ni sitna, prav 
nič sitna! Kritika pa je občinstvu 
mendar vendar dovoljena! Mi ni-
smo nič sitni! Pač pa je gospodič-
na ali gospa, ki se je znala tako 
fino izraziti, rahlo rečeno — ne-
otesana! To si naj zapomni! 

Umor. 
V Berlinu so potegnili iz reke 

Spree škatljo v kateri je bilo trup-
lo kake 10 do 13 let stare dekli-
ce. Poizvedovanja so dognala, da 
je to truplo 8-letne Elze Ley. De-
klica je bila posiljena in nato na 
bestijalen način zadavljena Raz-
pisala se je nagrada za dognanje 
morile-'1 v višini 3000 mark. 

General Haugk umrl v ruskem 
ujetništvu. 

Iz Draždan poročajo: Kr.ujevi 
saški nadkonjar pl. Ilaugk. ki je 
v jeseni vodil transport daril vo-
jakom, je bil takrat od Rusov vjet 
in je sedaj v neki ruski vojaški 
bolnici umrl. Ko je ruski general-
ni guverner Varšave, baron Kroff , 
padel v nemško ujetništvo, so se 
podvzeli vsi koraki, da se obe o-
sebi zamenjata. Ta akcija pa se je 

vsled odpora ruske vlade razbila. 
Rodbina Ilaugka, ki je bil že pri-
leten, je dobila pred kratkim iz 
ruskega ujetništva obvestilo, v ka-
terem je ruska cenzura pustila sa-
mo nekaj besed, ki pravijo, da je 

bil pl. Haugk, vsied slabega rav-
nanja z baronom Korffom v Nem-
čiji prepeljan v neko rusko voja-
ško ujetnišnico, kjer se z njim 
ravna, ne glede na njegov stan in 
visoko starost, jako slabo. 

^ C E N I K KNJIG 
katere ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 C O R T L A N D T S T . N E W Y O R K , N . Y . 

M O U T V E N I B i 
Duhovni boj t—.60 
Evangeljska zakladnica t—.50 
Gospod usliši mojo molitev 

z posebno velikimi črkami $1.00 
Ključ nebeških vrat r—.50 
Jezus in Marija t—.40 
Marija Varhinja «—.60 
Marija Kraljica s—.60 
Skrbi za dušo —.60 
Vrtec nebeški e—.40 

POUČNE K N T I t S : 
Abecednik glovenski, 7*tan —.25! 
Mmov nemško-angleski tol-

mač, vezan t—.60 
^ngleško-slovenski in slo-

vensko-angleški slovar (—.40 
berilo prvo, vezano —.30 
Berilo drugo, vezano #—.40 
3erilo tretje, vezano —.40 
Cerkvena zgodovina —.70 
Oobra kuharica, vezano $3.00 
Domači živinozdravnik s—.50 
Evangelij —.50 
fizika 1. in 2. del —.45 
litri računar, vezano i—.40 
Katekizem vez. veliki —.40 
Katekizem vez. mali — . 1 5 
-emščina brez učitelja, 1. 
in 2. del, vezano $1.20 

Dbena zgodovina $4.00 
'eemarica, nagrobniee $1.00 
'oljedelstvo —.50 
'opolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $1.00 
Postrežba bolnikom —.20 
•Jadjereja v pogovorih —.25 
ichimpffov nemsko-sloven-

ski slovar $1.20 
'chimpffov slovenako-nem-

iki slovar $1.20 
•Slovenski pravnik $2.00 
Uovenska Slovnica, vez. $1.25 
Uovenska pesmarica 1. In 

2. zvezek po —.80 
'lovensko- angleška slovni-

ca, vez. $1.00 
>pi30vnik Ijnbavnih pisem —.40 
>pretna kuharica, brošir. —.80 
Trtna uš in trtoreja •—.40 
Tmna živinoreja —.50 
CTmni kmetovalec —.50 
ftrovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek, vez., po —.50 

Najdenček 
Na jutro vem 
Na krivih potih 
Na različnih potih 
Narodne pripovesti, 1., g, 

in 3. zvezek po 
Naseljenci 
Na valovih južnega morja 
Nezgodan a Palavanu 
Nikolaj Zrinaki 
O jetiki 
Odkritje Amerike, ve*. 
Prihajač 
Pregovori, prilike, reki 
Pri Vrbčevem Grogi 
Prst božji 
Randevcuz 
Revolucija na Portugalskem 
Senila 
Simon Gregorčiča poezije 
Stanley v Afriki 
Sherlock Holme«, 

3., 4., 5. in 6. zvezek po 
Sveta nož 
Srečolovec 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov 
Strelec 
Sanjska knjiga, velika 
Štiri povesti 
Tegetthof 
Turki pred Dunajem 
Vojna na Balkanu, 13 zvez. 
Zlate jagode, vez. 
življenjepis fiimon Gregor-

čiča 
Življenja trnjeva pot 
Znamenje štirih 
Za kruhom 
Življenje na avstr. dveru aH 

Smrt cesarjeviea Rudolfa 

j—.30 

—M 
^ - . l i 
—.29 
.—.2« 

—.89 
M 

— . 2 « 
- . 2 « — J * 
- S I 
— . 3 0 

f—.49 

— . 8 0 
— . M 

$5.01 
—.20 

— 

$1.89 

—.30 

— M 

.T« 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

laron Trenk i—.20 
3elgrajski biser —.20 
beneška vedeževalka —.20 
Sitka pri Visu —.30 
3od.i svoje sreče kovač —.30 
Soj s prirodo —.15 
Božični darovi —.15 
Burska vojska —.25 
Cerkvica na skali —.15 
C!esar Jožef II. i—.20 
^iganova osveta —.20 
Jiganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Cvetke —.20 
Don Kižot —.20 
Dobrota in hvaležnost i—.60 
Evstahija dobra hči — 20 
Fabiola —.35 
George Stephenson, oče že-

leznic i—.20 
Grizelda —.10 
Grof Radecky —.20 
Eedvika, banditova nevesta —.20 
Hlapec .Jernej >—.60 
Subad, pripovedke, 1. in 9. 

zvezek po »-.20 
flustrovani vodnik po Go-

renjskem —.20 
[zlet v Carigrad —.20 
[van Resnicoljub i—.20 
Izanami, mala Japonka —.20 
Izidor, pobožni kmet i—.20 
Jama nad Dobruio —.20 
Jaromil 
Jeruzalemski romar —.4? 
Kristusovo življenje in smrt 

vezano $3.00 
Krištof Kolumb — J i 
Križana umiljenost —A« 
Kaj se je Makaru sanjalo! — M 
Lažnjivi Kljuke« u-.2t 
Leban, 100 beril 
Maksimilijan L 
Marija, hči polkova —.20 
Mati, aocijalen roman. $1.00 
Malomestne tradicije —JH 
Miklova Zala i—.3P 
Mirko Poštenjakovii JU 
Na divjem zapadn, vel. —.«§ 
Na indijskih otokik »-.se 

»PILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite svoje sovraž-
nike jjj 

2. zv. Ifaroii, kržčansJri 
deček _ 

4. zv. Praški judek —.2$ 
6. zv. Arumugan, a in indij-

skega kneza —-JŠ 
7. zv. Sultanovi sužnji ^ f 
8. zv. Tri indijanske pove-

uti 
9. zv. Kraljičin nečak — 3 9 

tO. zv. Zvesti sin — M 
11. zv. Rdeča in bela vrt-

nica 
12. zv. Korejska brata —.Sfc 
13. zv. Boj in zmaga —.34 
14. zv. PriBega huronskega 

glavarja — 
15. zv. An gel j sužnjev .—.38 
16. zv. Zlatokopi .M 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misijonarjev .—Jg 
19. iv. Mlada mornarja — Žt 

TALIJA: 
Zbirka gredaliskih tg#r. 

Brat sokol t - J B 
Cigani 
Dobro doili 1—.88 
Pri pušeavnikm • — M 
Putifarka >~JI 
Raztresen c a - M 
Starinarica t—J9 
Županova Micka 
Idealna Tašča —.20 

RAZGLEDNICE: 
Me *»yorŠke, s evetlicami, 

humoristicne, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po — 
ducat po ;—.g® 

Z slikami mesta New Torka 
PO —.SS 

Album mest New Torka s 
krasnimi slikami, mali —.M 
veliki ,—.T| 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro-Ogrske mali, —.18 
Združenih držav, mali —.13 

veliki —.29 
Balkanskih držav •—.18 
Evrope, vezan — 
Vojna stenska mapa $1.50 
Zemljevidi: New Tork, Co-

lorado, Hlinois, Kansas, 
Montana, Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, "Wis-
consin, Wyoming in "West -
Virginia in vseh drugih 
držav po i—#2S 

l 
Opomba: Naročilom je prilož iti denarno vrednost, bodisi v g«* 

tovini, poštni nakaznici, ali poitn ih znamkah. PoStnina je pri vaeS 
t M h l e irmtmanš, - . 
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IZVRŠEVALCI ODBOKt 

Fran* Sakaer, predsednik, 82 Cortlandt St., New Torfc H. T4 

Tajniki l 
M ward Kallsh, 0119 St. Clair Ave., Cleveland, Oblo. 
BudoLf Trošt, 303 W. Central Park, New York, N. Y. 

•Mu Jacer. blagajnik, 6241 Upton Ave. Bo., Iddnneapolla, Minn. 

Dinar, kolikor pa podružnica sama ne potrebuje, naj blagovolijo poslati 
nemu tajniku. Vsaka vplačana svota bode potrjena po tajniku in raz-
t-na j K) slovenskih listih. Istočasno naj tudi obvesti gl. blagajnika, koliko 

denarja so poslali. 

Pozor! — Tajniki in blagajniki podružnic Slov. Lige! 
Tem potom so prošeni vsi tajniki podružnic SI. Lige, 

da nemudoma pošljejo na glavnega tajnika sledeča po-
roči la: število članov, ime in naslov predsednika, tajnika 
in blagajnika, kraj podružnice ter dan ustanovitve. 

Blagajnike podružnic pa prosim, da o poslanem de-
narju na glavnega blagajnika napravijo dva poročila in 
pošljejo enega na glavnega blagajnika, enega pa na glav. 
tajnika, da tem potom lahko vedno izkažemo natančen 
račun in stanje Slov. Lige. 

Za vsa nadaljna pojasnila tičoca se Slov. Lige, naj se 
eenj. rojaki obrnejo na glav. tajnika Slov. Lige. 

EDWARD KALISH, glavni tajnik. 
6119 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Vse Iztise Pravil Slovenske Lige smo poslali glavnemu tajniku 
Slovenske Lige, Mr. Edvardu Kališu, 6119 St. Clair Ave., Cleveland, 
O. — Oni, ki nimajo Pravil, naj se obrnejo naravnost nanj. — Vse po-
trebne informacije daje glavni tajnik. 

Uredništvo G. N. 

N O V I C E IZ S T A R E D O M O V I N E . 
KRANJSKO. [hala tukajšnja poštna nabiralnica 

Ranjen j.' bil na bojinču nad- ? J e z a G e l a P ° s l o v a t i k}-. P°" 
11 o i* 11 i k 27. pešpulka A. lVrles rz , s t a f a nJ e t ,\ l S k l t a b o r st<-'1;11; 
; 111, ] i; | j j,. | talu \ Ker je sedaj na železnici 
Nezgcda. V Ljubljani :e Oevir-! pi-omet zelo omejen, vozi avtomo-

knn\ popadel ilh-tnega Ga-! b l 1 šterntalske pošte na Prager-
irja iz Žirov in ga na s k o I)0 I , o š t o ' D n e 2 8" ma<>a s e Je 

ici nevarno poikodo- I>r«'™il Železni voziček cestne že-
Dclt 

Pcdpcra. Dež» 
iStvo 

dečku dali na I l e z i " e e nekemu ruskemu ujetniku 
j na nogo in mu jo zdrobil. Prepe-
ljali so ga v ptujsko bolnišnico. ni odbor je do 

Alltel j varuh" i^ < , k l t l n i = l "jetnik j e padel v rov 
se nadaljno izredno pod-|za vodovodne cevi ter si zlomil 

M H) K in za pogorelce v | T u d l t e ^ a s o prepeljali v 
pri -Krlcah 2000 K. bolnišnico. Ljudje od blizu in tla-

Umrli Ali iz n leč so trumoma hodili gledat -30. 
maja d oslih 1000 ruskih ujetni-
kov. 

V znamenju vojne. Iz Kapele. 
Letošnje Telovo smo obhajali v 

v Ljubljani: 
h bel, bivši krojač, 85 let. -
ndi'ej Slabina, kovinski suka 
> let. - .Miirija Vašelj, bivša1 

lanjevka, 7~> let. — Josip Cer-. 
i i., .isi hiiik v (iradišeti št. 7. I znamenju vojne. Vso pot. koder 
Mrtvo žensko so pri Podgrudu j ' ' procesija, so vojaki, nasta-
»tegnili iL jub l j an i ce in jo pre-
Ijali v mrtvašnico pri D. -M. v 

1'ljn. Stara je kakih IS—22 let. 

ŠTAJERSKO. 
severnem bojišču 

Eljec iz dobro 
i a ne Ejleceve hiše v Še a v niči 
•i Radgoni Na bojišču je bil že 
1 začetka vojne in je služil pri 
•agoncih. Zacb'1 gu je šrapnel. 
Vojak umrl. Z Jarenine poroča-

• : Naš somišljenik Alojzij Fras, 
je služil pri 47. pešpolku, je 

url na legarju v bolnišnici na 
mestu Košice. 

Padel 
ran 

njeni v tukajšnji šoli. in strelci 
delali špalir. Štiri četovodje so 
nosili nebo. Tudi en oltar so po-
stavili in okrasili vojaki sami. 

Smrtna kosa. iz Stnolnika pri 
Rušah. Dne S. junija je po kratki 
bolezni umrla veleposestniea Lu-
cija Jurše, rojena Harič, soproga 
od lir-nega našega pristaša Jožefa 
Jurše na Smolniku. Juršetovo 31i-
šo je zadelo letos že več hudih u-
dareev. Pred kratkim je umrl za 
nasledki rane, dobljene v vojni, 
zet rajne Josip Pečovnik, pozneje 
je moral Jurše zapustiti domačo 

I hišo in obširno veleposestvo ter 
Ranjen j e biV Via "boj i šr-u asi-! ? d r i n i t i kot črnovojnik pod orož-
enčni zdravnik 91. pešpolka dr. . . 

> l).-niovšek iz Hrastnika. j » J e n a n a bolniško postelj. Na ob-
Ranjenci. Dne 12. junija so pri-j 
•Ijali v <Vlje z italijanskega bo-
>'a 56 težko in i:>0 lahko ran je-i 
ih; dne 14. junija pa je pripe- v . 

I lak zopet SI težko r a n j e n i h ! - l zo 1 .011I*ve . ob južni železnici. 
I)(,! j — i Dne o. junija je umrl povsod spo-
Iz ruskega ujetništva j e pisal l^ t 0 v a , 1 l i veleposestnik Jožef Zi-
ran Comzi, doma v Boračovi pri d a n s e k ' Vodomce lvnez, v 81. letu 

111 v 
je, njegova žena pa je bila prikle-
njena na bolniško postelj. Xa ob-
širnih dveh "Jurše-Pečovnikovih 
(prej Lamprelit) posestvih je se-
daj edina mlada Peeovnikova 
vdova brez vseh delavskih moči. 

da nahaja v mestu svoje starosti. — Iz St. Jurja ob 
"inria ob za bajk al ski železnici. I ^ m c i . Kraljevcih je umrla 
Odlikovan j,- bil za hrabro o b - i ^ a t a r m a Terstenjak, podomače 
išanje pred sovražnikom s sre-> Melinanova babica, stara 89 let. 
•no svetinjo podčastnik Martin J e b l l a ^ k i n j a našega pi-

pešpolka, doma iz satelja in pesnika Davorina Ter-
i ne pri Sv. Andražu v Slov." i s t e n J a k a ' bivšega župnika v Sta-
fb.lob je bil v svojem času| r e m t r * u lJr i SJ0 V ' ^ r a d c U " B i l a 
.i- i . , i • ' * i i ' je dobra mati, blaga zena in usmi-vljen kot trgovski sotrudnik ' ® ., 

Ijenega srca do ubogih siromakov. 
— Iz Ljutomera. V Babincih je 
umrl Jožef Karba. Narodil se je 
8. februarja 1822. Dne 4. febr. 
184.) je prevzel posestvo, kjer je 
gospodaril malone 70 let. Isto je 
nedavno prodal svojima dvema o-
trokoma. Iz lastne izkušnje je po-
znal dolgo dobo od tlake do ' 'Be-
sede" pri vili nad sedanjim šol-

i , 4 j . " skim poslopjem leta 1863 in prve-
I možnost, da se za vojno spo-i ' f J , , _ 1 , 
hiii ernovojniki letnikov 1878 s l o v e n sk<?ga tabora 9. avgusta 

1868 v Ilujbarjevem logu pa do 

Mariboru. Sedaj se nahaja že 
1 začetka vojne na severnem bo-
šču. — Z bronasto hrabrost no 
"lajno so bili odlikovani lovci: 
ian Ost rožni k, Peter Horvat, 
"že C Va v pot ič ill ^Iatej Založ-
ile. vsi od 20. lovskega bataljona. 
Vpoklic Črnovcjnikov. Uradno 

• naznanja: '.'goden uspeh seda-
jih črnovojniških prebiranj je 

»tevši 1886 vpokličejo pod 
• v drugi polovici julija. | 

Tabcr za begunce v Lipnici se 
epusti. Iz zanesljivega vira se je 
izvedelo, da se bo tabor za gali-
ške begunce v Wagni pri Lipnici 

splošne volilne pravice, ki v jav-
inem življenju ne dela razločka 
med graj šč a ko m in kmetom. V 
njegovi hiši si dobival raznovrst-
ne naše časopise. Minulo zimo so 

..i.,wt;i i, ; i m u noge začele odpovedovati slu-opustil. Barake m cela naprava se .. , . . , v i . i i-, i , . . zbo. Ali duha je bil vedno se ci-bo tako uredila, da bo prostori, , J .. , -t 
za 

prostor 
nastanjenje voja 

k 
pripraven 
št v a. 

Pcšta. _ Nesreča. Iz Šterntala 
poročajo: Dne 27. maja je prene-

lega. In Čeravno ni nikdar nosil 
vojaške suknje, ga je vendar na 
zadnji poti do hladnega groba 
spremilo čez 40 vojakov. Ti so 

namreč te dni nastanjeni v bivših 
njegovih prostorih. Rajni je bil 
oče M. Karbe, župnika v Zrecah 
pri Konjicah. 

O poboju in ropu v Brezovici, 
o katerem smo nakratko poročali, 
se sedaj iz Bizeljskega pri Breži-
cah obširnejše poroča: V vasi 
Brezovica, občina Bizeljsko, se je 
dogodil 9. junija ponoči grozovit 
prizor. Tolpa roparjev je vdrla v 
hišo posestnika I. Putriha, kateri 
je bil nedavno kot črnovojnik od-! 
poklican in njegova žena ga je šla 
ravno obiskat. V hiši so spali nje-' 
gov 60 let stari oče, mati približ-j 
no iste starosti ter dekla z mali-
mi in nedoraslimi otroci. Roparji 
so zahtevali denarja in pri tem 
pobili starčka in njegovo ženo s 
sekiro na tla. potem vrgli oba iz 
hiše na dvorišče z besedami: " T u -
kaj krepata!" Dekli pa, ki je le-
žala z otroci v drugi sobi, sta dva 
zamašila usta in jo posilila, med-
tem ko so drugi po hiši vse pre-
vrnili in preiskali. Cez noČ se je 
žena (stara mati) osvestila toliko, 
da se je privlekla popolnoma na-
ga in krvava k bližnjemu sosedu 
ter ni vedela povedati, kaj se je 
zgodilo, a mož ie ostal v luži krvi 
4 . 
do jutra nezavesten. V neposred-
ni bližini Putrihove hiše so vlo-
mili isto noč pri posestniku Ale-
kseju Martini v klet, kjer so po-
brali nekaj klobas, suhih sliv in 
orehov, se napil i vina ter napo-
sled že okoli i/>3. ure zjutraj ob-
legali sosedno hišo posestnika F. 
Balona. Tu so razbili vsa okna in 
vrata ter vdrli v stanovanje s ta-
ko silo, da je moral gospodar z 
družino zbežati v podstrešje. Od 
tam je Balon ustrelil iz svoje pu-
ške. nakar se mu je od strani raz-
bojnikov z mnogoštevilnimi streli 
odgovorilo. Pri belem dnevu je 
odšla tolpa vriska je čez polja pro-
ti hrvaški meji, toda ni bilo člo-
veka, kateri l)i se ji upal slediti. 
Škoda na poslopju z uplenjenim 
denarjem znaša 4000 kron. — Tz 
Ptuja poročajo: Ivana Markeža, 
posestnika v Gornjem Velovleku. 
sta v bližini gozda v Zabjaku na-
padla na cesti dva možka in mu 
odvzela s silo 150 kron, žepno uro 
in nož. 

Zdravi se v radenski Slatini 
bivši nadškof olomuški dr. Teo-
dor Kolin. 

Zlato peroko sta slavila v Celju 
21. junija poštni poduradnik Fa-
bijan Nemeček s svojo soprogo 
Marijo, rojeno Svetič. 

Najvišje cene za turšico. Razen 
za Štajersko in Koroško so se na-
stavile najvišje (maksimalne) ce-
ne za turšico in tursično moko, in 
sicer za turšico K 36.20 do 38.">0 
in za moko K 48.07 do 50.93. Na 
Štajerskem in Koroškem so dežel-
ne vlade s svojimi organi naku-
pile turšico tako drago, da j e ce-
na mnogo višja nego omenjene 
maksimalne cene. Kljub temu bi 
se ne smelo dopustiti, da trpi pod 
visokimi cenami posebno ubogo 
prebivalstvo, tem manj, ker so se 
za morebitne izgube dovolile svo-
ječasno visoke svote. Na Štajer-
skem pride cena turšične moke 
(za polento) celo do 90 K. 

Mlinarjem je prepovedano je-
mati merico. Štajerska namestni-
ja razglaša, da je odslej naprej 
jirepovedano mlinarjem jemati za 
mletev od žita, ki ga dobijo od 
strank, za zmletev takozvano me-
rico, ampak da morajo mleti žito 
proti denarni odškodnini. Namest-
nija utemeljuje to svojo odredbo 
s tem, da so po nekod zahtevali 
mlinarji preveliko merico ter da 
je vsled tega otežkočeno enotno 
postopanje pri uravnavi uporabe 
moke. Mlinarjem je prepovedano 
jemati merico od pšenice, rži, ječ-
mena in koruze. Kot plačilo v go-
tovini smejo zahtevati od meter-
skega stota pšenice K 2.80, rži 
K 2.50 in koru:3 K 2.60. Za ječ-
men še za sedaj ni določena od-
škodnina v denarju. Nadalje raz-
glaša namestnija, da je s temi 
zneski plačano vse mlinarjevo de-
lo" in da vsled tega odpadejo vse 
postranske mlinarjeve pristojbi-
ne, kot napitnina za mlinarjevega 
pomočnika itd. Prestopke zoper 
to naredbo kaznuje politična ob-
last. Ta odredba se mora pri mli-
nih javno nabiti. 

Kmečke pritožbe. V glasilu kr-
šč a n sk o m isl eč i h sr ed n j ešt a j e rsk i h 
kmetov "Sonntagsbote" pise ne-
ki kmet iz zapadnega Štajerja: 
"Velika muka za mirno prebival-
stvo na deželi so pogosta popiso-
vanja zalog žita in moke. Ta po-
pisovanja stanejo državo obilo 
denarja, potratijo obilo dragega 
časa, prizadevajo veliko truda in 
jeze in konečno vemo po popiso-
vanju toliko kot poprej. Tako je 
n. pr. moj, viničar danes 8. junija 
moral iti naznanjat na občino za-
logo svoje moke, čeravno nima od 
iste ne prahu doma. Pri meni bi 
moral škropiti vinograd, a j e pri 

občini tako dolgo čakal, da je celi 
dan zamudil. Torej se ni čuditi, 
da se ljudje na deželi jezijo. Že 
lansko leto smo morali naznanjati 
svoje zaloge, isto so zahtevali le-
tos 28. februarja, 21. maja in 8. 
junija. Grozi se nam s kaznijo, če 
pravilno ne priznamo svojih za-
log. A kdo naj vse to izvrši, ko 

PRIMORSKO. 
Tržaško namestništvo. Prezidij 

tržaškega namestništva uraduje! 
zopet v Trstu. Tudi namestnik je j 
tam in je le čez noč v Sežani. 

Okrajno sedišče v Kanalu ima I 
za sedaj svoj'sedež v Grosupljem [ 
na Dolenjskem. 

Prepovedano zvonenje. Tudi na so ze skoro vsi mozki na bojišču? t? - - , ,, , . iKeki ie izdana naredba, s katero 
k i n n i f l L - n t t i l i + a f \ l i i n J , ' „ 

prepoveduje zvoniti v vseh Kdo naj žito in moko tehta? Mno-
gokrat manjkajo celo tehtnice. 
Kdo ima čas hoditi tolikokrat k 
občinskemu uradu, sedaj, ko je 
povsod toliko dela in ko delav-
skih moči primanjkuje?" — Iz 

se 
mestnih in okoliških cerkvah. 

HRVATSKO. 
Udancstna adresa sabora. Te 

mariborskega okraja pišejo: 0 - , d n i .l"e zborovati zopet hr- ' 
krajni zastop je določil licencira-^atski sabor, ki je pred vsem na-j 
nje bikov tako, da moramo kmet-'vdušeno sprejel udanostno adreso 
je iz nekaterih občin neprimerno kralju Franu Josipu I. — Zadnji 
daleč gnati bike-na določen pro-.se.U sabora je v loži za žurnaliste 
stor. Tako se n. pr. zahteva od ob- prisostvoval tudi slovenski posla-
čin Ruše, Smoluik. Šmartin pri'11 e c dr. Krek. 
Vurbergu, Ciglence in Duplek -da t, : . ° ' . . . ' , i Iva an In izvedela za svoiega moza morajo gnati bikorejei svoje bike ° 
v Maribor k lieenciranju, t. j . o -
krog 4 ure daleč. Ali ni to muka! 
za živino in potrata časa sedaj,! 
ko nam primanjkuje delacev ? Za-! 
kaj pa se je izbralo na levem bre-
gu Drave kar pet prostorov za li-
eenciranje ? Upamo in želimo, da 
okrajno glavarstvo v interesu u-
bogega kmečkega ljudstva, ki mu 
letos primanjkuje časa in delav-j 
cev, izposluje spremembe te. 
skrajno obtežilue odredbe. , 

Piva primanjkuje. V Mariboru 
se po gostilnah ne dobiva več pi-J 
vo v poljubni množini, ampak Ie i 
v zmanjšani meri. Po nekaterih 
gostilnah se ob gotovih dnevih j 
sploh ne dobiva več piva. Priča-
kovati je, da se bodo sedaj vino-
gradnikom vremena zjasnila. 

KOROŠKO. 
Ranjenci. Od začetka vojne do 

13. junija je bilo v poslopjih re-
zervne bolnišnice 1 v Celovcu v 
oskrbi 11,850 ranjenih in bolnih 
vojakov. Dne 13. junija je bilo v 
vojaški bolnišnici 159 mož in 8 

VENCELJA IIRVAT. Dne 28. 
marca je odšel od tu in me pu-
stil samo s štirimi malimi otro-
ki. On je male postave, črnih 
las in na levi roki mu manjka 
polovico palca. Prosim cenjene 
rojake, če kdo ve za njegov na-
slov, naj mi ga naznani, ali naj 
se pa sam javi svoji ženi: Mrs. 
Jera Ilrvat, Box 97, AVausau-
kee, Wis. (22-24—7) 

Kad bi izvedel za naslov svojega 
brata MARTINA BRAJER. 
Doma je iz vasi Kartelovo, fara 
Mirna peč na Dolenjskem. Pred 
enim letom je bil v Lowell, Ari-
zona, in od tam ne vem kain se 
je preselil. Prosim cenjene ro-
jake, če kdo ve za njegov nr.-
slov, da ga mi javi, ali naj se 
pa sam oglasi. — John Brajer, 
R. 3, Marslifield, Wis. 

(22-24—7) 

H 

Dajte udobnosti svojim 
odjemalcem. 

Vročina, muhe in neprijetni duh vam delajo naj-
več sitnosti poleth Električni vrtiljaki bodo odgnali 
vso to nadlogo ter napravili vašo prodajalno ali pi-
sarno prijetno za vas same in za odjemalce. 
Električni vrtiljak velja zelo malo in električni tok 
je sedaj cenejši kot kedaj poprej. 
Pojdite v najbližjo Edisonovo prodajalno ter si 
oglejte različne vrste vrtiljakov. Vprašajte glede 
cen in stroškov elektrike in izvedeli boste, da lahko 
preskrbite svojim odjemalcem udobnost za mal 
denar. 

T h e N e w Y o r k Edison C o m p a n y 
At Your Service 

G e n e r a l Offices: Irvine Place a n d 15th Street 
T e l e p h o n e ; S m y v c s a m 5<jOO 

Branch O f f i c e S h o w R o o m s for ;hc C o n v e n i e n c e of the Puhlic 

424 BrniKhv. y Spring 9S00 »121 W St 
l-f> Di I j net y St Orchard 19̂ 0 »151 £ 3<>ili St 

10 Irving PI Stuyvesant ?600 »27 E 12ith St 
E 140th St M e l r o s e 
* O p e n Until M i d n i g h t 

N i g h t and E m e r g e n c y Call : M a d i s o n S q u a r e 

Bryant 5262 
l.inos 77RO Harlem 4U20 

T E L . C E N T R A L 3 5 9 6 W . 

NAZNANILO. 
Rojakom v Lorain, Ohio, in o-

kolici naznanjamo, da jih bo ob-
i.skal naš zastopnik 

JOHN KUMŠE, 
častnikov, v sirotišni vojašnici ki je pooblaščen pobirati naroč-
<73 mož, v šoli pod Križno gorojr.ino za list Glas Naroda. 

S spoštovanjem 
Upravništvo Glas Naroda. 

294 mož in 2 častnika, v samosta-
nu sester uršulank. 177 mož, sku-
paj torej 10 častnikov in 1515 
mož. Dne 14. junija zvečer je do-
šlo v Celovec s posebnim vlakom 
južne železnice 239 ranjencev in 
bolnikov; odtam so jih prepeljali 
v bolnišnico Rdečega kriza v Ma-
rijanišče. — Od 5. do 13. junija 
so bili v rezervno bolnišnico 1 od; 
domačih čet sprejeti v oskrbo: 
Polkovni poveljnik p. top. p. št. j 
Fran Steiner pl. Treuendorf. Od 
pp. št. 7: Četovodja Martin Schu-j 
rian in Friderik Felfernik ter pe-
šec Jakob Male. Od p. lov. bat. št. 
8 : lovec Urban Neuholzer. Od d. j 
pp. št. 4 : inf. Rajnhard Schwei-
ger, Martin Ape, Janez Hohen-
berger, Miha Sorjak in Fr. Lang. 
— V rez. bolnišnici št. 2 so bili: 
sprejeti: Od 7. pp. Leopold Stefa-: 
nella iz Št. Lenarta v Lab. dol. 
Od e. kr. kora prost, strelcev: če-J 
tovodja Janez 1'jcl iz Malošč, I 
strelci: Alojzij Lingitz iz Vol-
šperka, Krist. Friessuer iz Africe 
pri Beljaku in Štefan Baier iz 
Kremsbriicken. — V rez. bolniš-j 
nico št. 2 so bili 12. in 13. junija 
od dom. čet sprejeti: od 7. pp. 
poddesetnik Tomaž Kaiser, inf. 
Janez Vilernik. Andrej Samic, Jo-
žef Rubic in Lovro Potočnik; od 
p. lov. bat. št. 8 lovec Jožef Eb-
ner iz Št. Petra pri Špitalu, od 
dpp. št. 4 inf. Janez Sarnic, To-
maž Kaiser iz občine Važenberg, 
Matija Pegrin iz Dobrij pri Grei-
fenbergu; od kora prost, strelcev 
Jožef Vran iz Gospa Sveti. Od za-
četka vojne do 15. junija je bilo 
v tej bolnišnici 16,972 mož. 

Trije dezerterji aretirani. V Št. 
Rupertu pri Celovcu so orožniki 
7. jun. aretirali tri pešce 7 pp. Ti 
begunci so brata Jožef in Emil 
Vlček iz Litomeric ter Janez Si-
bitz iz Otoč, ki je bil že 30krat 
predkaznovan. Oddali so jih vo-
jaškemu poveljništvu v Celovcu. 

Košnja in kosci. Na Koroškem 
bo letos blagoslovljeno leto, ka-
kor ga. že dolgo ni bilo, če ne bo 
neviht in toče. Po nekaterih kra-
jih je letos zrastla nad meter vi-
soka in gosta trava, toda koscev 
je premalo. Ljudje so celo pred-
časno začeli kositi, samo da . bi 
mogli travo poseči. Koscev za 
drag denar ni mogoče dobiti. Več-
ji posestniki so prosili za ruske 
ujetnike, toda sam Bog v.e, kdaj 
da jih bodo dobili. 

Ponesrečil se je v Št. Rupertu 
pri Celovcu 15. jun. pri naklada-
nju gramoza dninar Luka Stifter 
iz Libelič. 

Z denarjem pobegnila. V Trbi-
žu je služkinja Barb. E. 11. jun. 
našla 1350 K ter s tem denarjem 
in z ukradenimi 20 K pobegnila. 
Od najdenega denarja so dobili še 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v Penm-

sylvaniji sporočamo, da jih bo y 
kratkem obiskal naš potovalni za-
stopnik 

i l l l g M i 
I M M M 

' M* 

Mr. ZVONKO JAEJBHS, 
ki je pooblaščen pobirati iaro& 
nino in izdajati tozadevna potr 
dila. 

Sedaj se mudi v Pittsburgh. 
Pa., in okolici. 

ITuravniatvo "<Jbu Narod V , 

HARMONIKE 
«*j**rta*k«li vrata bSMcMsi h 

UlHIIU MMk, 9» flatt 
Iv HMllJlTO. V pcpr»T4 M l 

etffT* mJcio »olU«. kar hb 1« u t It ** taktf 7 h a pocla U v rro •**» (t«tn«H iea«. V poprava* m u « craajak« kakor trume. Mmtai^ ** nl«**a it« *»Tw kakorHlaa 6c#/ ni Mam »"M am«ali»1» vpraftaai. 
JOHN WEN2EL, 

l i l T X. 81. B t Cl«v«land OUa 
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i slovensko-brvašk! koloniji. 
Ako Selite kopiti farmo ali zemljo za 

farmo, ne kupujte preje, dokler se n« 
prepričate, kakšna prilika se vam nGd. 
v slovensko-hrvaški koloniji v okolici 
Ashlanda v državi Wisconsin. Ta kolo-
nija obstaja sedaj že šesto leto ter je v 
njej kupilo farme že 150 Elovenskih in 
hrvaških družin. 

Slovenci in Hrvati, ki so naseljeni 
tukaj, imajo razna gospodarska društva, 
kojih namen je, da pospešujejo blago-
stanje in napredek slovenskih in hrva-
ških farmerjev v oni okolici. Zato je 
dandanes lahko vsakemu našemu člove-
ku pričet: tukaj z gospodarstvom in to 
z majhnim denarjem. Pišite po naš list 
"Good's Colonist", kjer iahko podrob-
neje čitate o teh kolonijah. Pošljemo 
ga vsakemu zastonj, brez razlike, ako 
želi kupiti farmo ali ne. 

Naslorite: 

The James W. Good Company 
1145 K 95 v. Deklica je stara š e l e J Dep. 54 Ashland, Wis. 
15 let in je rojena v Celovcu. 

v v 

JOSEPH MARINCIp 
SLOVENSKA TRGOVINA V ^ 

S FINIMI URAMI, DIAMANTI, GRAMOFONI, 
SREBRNINO IN ZLATNINO. 

5 8 0 S St . C l a i r A v e . , C l e v e l a n d , O . 
Kadar potrebujete dobro uro in drugo zlatnino, budilke, sten-

ske ure, ure kukavice, Columbia gramofon-ke plošče različnih j e -
zikov, slovenske plošče iz stare domovine, istotako gramofone ter 
vse v to stroko spadajoče predmete, se obrnite na svojega rojaka, 
in videli bodete. da boste boljše postreženi, kakor pri kakem tujcu. 
Moje geslo je dobra postrežba. IVodnjem tudi na mesečna ali te-
denska odplačila. Točno popravljanje ur, zlatnine in gramofonov. 
Vaako delo in popravljanje je jamčeno. 

Kadar ic kako diuStro namer, j en o kupit: bsuderos, as!avo, 
jodbene inštrumente, kape itd., ali pa kadar potrebujete uro, varižico, 
prstan itd., na kupite prej nikjer, da tudi mene sacene vprašate. Upralania 
Vta stane ie 2c. pa ai bodete prihranili dolarje. 

Cenike, več vrat pošiljam brezplačno. PiSite pomj. 
IVAN PAJK & CO., Conemaugh, Pa. Box 328. 

Kaj pravijo pisatelji, učenjaki ln državniki o knjigi Berte pL 
Bottner 

"Doli z orožjem!" 
Lev Nikolajevič Tolstoj je pisal: Knjigo sem z velikim užit-

kom prebral in v njej našel veliko koristnega. Ta knjiga relo 
vpliva na človeka in obsepca nebroj lepih misl i . . . . 

Friderik pl. Bodenstedt: Odkar je umrla madnma Stael ni 
bilo na svetu tako slavne pisateljice kot je Suttnerjeva. 

Prof. dr. A. Dodel: "Doli z orožjem je pravo ogledalo sedanje-
ga časa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
se bližajo človeštvu boljši časi. Kratkomalo: zelo dobra knjiga. 

Dr. Lud. Jakobovski: To knjigo bi človek najrajše poljubil. 
V dno srca me je pretreslo, ko sem jo prebral. 

Štajerski pisatelj Peter Rosegger piše: Sedel sem v nekem 
gozdu pri Krieglach in sem bral knjigo z naslovom "Doli z orož-
jem t" Prebiral sem jo dva dneva neprenehoma in sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenju. 
Ko sem jo prebral, sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vse 
kulturne jezike, da bt jo imela vsaka knjigarna, da bo je tudi v 
fiolah ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Sveto 
Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbe, ki bi razširjala to 
knjigo? 

Henrik Hart: — To Je najbolj očarljiva knjiga, kar »em Jih 
kdaj bral 

C. Neumann Hofer: — To Je najboljša knjiga, kar so Jih spi-
saU ljudje, ki se borijo za svetovni m i r . . . . 

Hans Land (na shodu, katerega je imel leta 1800 v Berlinu) : 
Ne t :— slavil knjige, samo Imenoval jo bom. Vsakemu jo bom po-
nuja. Naj bi tudi ta knjiga našla svoje apostol je, ki bi 511 žnjo 
križemsvet in učili vse narode.. . . 

Finančni minister Dunajewski Je rekel v nekem svojem govo-
ra v poslanski zbornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige ni napisal noben voja-
6kl strokovnjak, noben državnik, pač pa priprosta ženska Berta 
pl. Suttnerjeva. Prosim Vas, posvetite par ur temu delu. Mislim, 
da se ne bo nikdo več navduševal za vojno, če bo prebral to knjigo. 

CENA 50 CENTOV. , 
Naročajte Jo pri: 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt Street, New York City, N. Y. 



GLAS NARODA1. 23. JULIJA:, 1915. 

SOMAN IZ 0AHOV NAPOLEONA I. 

Angleški spisal Robert Buchanan. — Za Glas Naroda 
. prevel G. P. 

38 (Nadaljevanje) 
Novi režim pa jo bilo opaziti tudi na drugih stvareh. Povsod 

se j.* popravljalo razpadle kapele, cerkve in znamenja. 
Vse to je prineslo družini korporala kaj malo veselja. Udova. 

ki j«- bila pobožna, se je sicer vdeleževala vseh slovesnosti, a njena 
vdeb*žba ni imela nobenega političnega ozadja. Molila je k Bogu 
in svetnikom s«*daj pod kraljem kot preje pod Napoleonom. Skr-
bela jo je le odsotnost Hoela, ki bi bil moral priti domov že pred 
dolgim časom. 

Odkar se je završila vsa ta izprememba, ni marala Marcela 
cerkve, v kateri je maševal oče Roland. Ni mogla odpustiti malemu 
župniku, da je bil prijazen s Sieur Marmontom in drugimi rojali-
sti. Kajti dasiravno je vedela, da nima mož nobenega stalnega in 
trdnega prepričanja, je vendar čutila, da ni prijatelj Cesarja. Me-
sto <la bi se vdeležila maš v cerkvi, je šla rajše v kapelico " N o t r e 
D a m e d e I a G a r d e " , ki je stala na višku pečin. Tam je lahko 
v miru molila, kajti le malokdaj se je oglasil kak človek v njej. 

Prišlo je poletje in "Zlata l i l i ja" je bila v resnici zlata, razli-
vajoča svojo glorijo nad Francijo in polneča srca z upanjem na 
bi a 

gostanje in mir. Dolga stena iz granita ob obali Bretonske je 
bila polna veselih ptic in vse je dihalo mir. V dolinah v notranjosti 
dežele se je zibalo v lahnem vetriču zlatormeno klasje, med kate-
rim je žarel mak. Bilo je res krasno poletje in svet se je izpreme-
nil v vrt. V veselem življenju pa je pozabil narod na vse težave in 
godrnjali so le vojaki, kajti njih posel je sedaj malo obetal. 

Nekega lepega dne je stopila Marcela ravno iz kapelice, ko 
je zapazila Rohana, stoječega v bližini. Približala se mu je s starim 
prijaznim nasmehom ter dvignila pogled, da ga pozdravi. Bil je 
zelo bled v obraz, dasiravno miren. 

J'o par besedah pozdrava sta šla naprej, prav ob robu pečin 
in po isti poti. po kateri sla korakala pred letom dni. Marcela je 
kont- no obstala, kajti preveč sta se že oddaljila od vasi. 

— Domov moram, — je rekla. — Obljubila sem. da ne bom 
predolgo izostala. 

Tudi Rohan se je obrnil in šla sta nazaj proti kapeli. Niti bese-
dice ljubezni ni bila izgovorjena med obema, ko je rekel Rohan 
naenkrat, kažoč s prstom proti morju: 

Večkrat premišljujem, kaj misli in dela on — s e d a j ! 
Ona se je ozrla vanj, vsa presenečena. 
— O n ? O kom govoriš? 

O Cesarju. Postavili so ga na stran iu daleč je od vsake 
pomoči ali upanja. Imenujejo ga kralja Elbe, a mislim, da le v šali 
— kajti 

njegova oblast je šla za vedno! 
K « j e govori) Rohan te besed«, je imel oči uprte v daljavo in 

obraz je kazal znake vedno večjega razburjenja. Marcela se je 
prestrašila ter pričela vedno hitrejše korakati, dočim je on nada-
ljeval : 

— Sploh pa ni imel mojster Arfoll prav, ko je rekel, da je 
Cesar le iz krvi in mesa kot mi vsi drugi. Včasih sem si mislil, da 
je duh, senca kot ona Boga. Težko si je misliti, da bi mogel imeti 
živ človek vsi1 to na svoji duši! Na tisoče in tisoče mrtvih, ki se 
zbir; jo krog njegove postelje ter ga kličejo po imena. Nobeno srce 
bi ne moglo prenesti kaj takega. . 

Marcela ni mogla v polnem obsegu razumeti pomena 
sed, a vedela je, da se obračajo proti onemu, ki se ji je z 
napake. V srcu ji je vstajalo ogorčenje. Ko pa se je zopet ozrla 
v obraz svojega spremljevalca, ki je bil bled in izmučen se je je 
loti 

lo usmiljenje. Zato je rekla : 
— Stric Kweii večkrat vpraša za te. — Gotovo se mu ne zdi 

prav, da ga ne prideš nikdar obiskat. i 
Ne da bi kaj odgovoril, je bušknil Roban v oni čudni smeh, 1 

katerega je Marcela prvič slišala ter se ga ustrašila v oni noči, 
ko večala na vaškem pokopališču. Ko ga je sedaj zopet sli-
na'a, se je spomnila govorice, krožeče po vasi, da ni Rohan G\ven-
iern pri pravi pameti in da je včasih v resnici nevaren. 

Šla sta minili kapele, po stezi navzdol ter se kmalu približala 
vasici. V veliko začudenje Marcele pa se ni Roban ločil od nje 
dokler nista bila prav pri hiši korporala. Ko pa je obstala ter mu 
podala roko v slovo, je rekel: — Pojdem s teboj, da vidim strica 
Lwena! j 

lV.seneČena je bila. kajti kaj takega ni pričakovala ter je bila ' 
izrekla iine strica Ewona z namenom, da okrene njegove misli na 
drugo stran. V svojem srcu se je bala srečanja med obema, kajti 
trebalo je le ene besede od te ali one strani in prišla bi v očitno 
nnsprotstvo. Javno pa ga kljub temu ni mogla odsloviti ter je 
rekla raditega: 

— Obljubi mi. da ne boš govoril o Cesarju. 
Uohan, ki je bil videti sedaj popolnoma miren ii_ . 

sli. je obljubil tO brez pomisleka in minuto pozneje sta že presto-
pi hi prag hiše. Našla sta korporala,' sedečega v naslonjači pole~ 
ognjišča. 

Marcela je prva stopila v kuhinjo, se sklonila preko naslonia-
č - ter rekla: 

— Privedla sem vam obiskovalca, stric Ewen! Glejte ga! 
„ Korporal se je ozrl ter videl stati pred seboj Robana,%i tako 

iz/.etega. tako sivega in ostarelega, da ga je koma] spoznal. — . 
Dolgo si je mencal oči in ni vedel, kaj bi rekel. Konečno je vendar1 

prišlo spoznanje in vskliknil je: 
Ali si ti. m o n g a r z? Sto vragov, kako si se izprcmenil! 

Nw:m te mogel spoznati! 
— I)a. stric K wen. jaz sem! — je odvrnil Roban in oba možka ' 

st& m segla v roke. 

Ko so tako potekali meseci, se je udal korporal Derval v svojo 
usodo. O Cesarju je pričel govoriti s svečano žalostjo kot o kakem 
mrtvem svetniku, ki ne more več vstati iz groba. Rohan Gwenfern 
pa je pridobil pri stricu veliko na ugledu, ko se je tudi on prila-
godil temu naziranjn ter ni nikdar ničesar slabega govoril o Ce-
sarju. — Dober človek je. — je večkrat rekel stric Ewen, — po-
sebno raditega, ker zna respektirati izgubljeno stvnr! Delal sem 
mu krivico! 

Počasi in počasi, v prijazni okolici, v kateri se je nahajal, se 
je Rohan okrepčal ter postal vsaj iz daleka r,ličen onemu, ki je 
bil prej. Liea so bila še vedno upadla, lasje so bili sivkasti, a telo 
je dobilo nazaj večji del prejšne moči. Zopet je pričel lezti po pe-
činah in večkrat ga je pri teh pohodih spremljala Marcela, — kot 
v onih dneh. ko sta bila še mlajša in srečnejša. Korporal pa je 
večkrat rekel proti udovi: — Rešil ji je življenje in njegova j e ! 
Zakaj bi se ne poročila? 

Mati Derval. koje srce je bilo zlomljeno vsled izgube Hoela, 
ki se ni več vrnil iz vojne, ni imela nobenega vzroka, da bi naspro-
tovala. Resnici na ljubo bodi rečeno, da je prehajala vedno bolj 
in bolj v tabor sovražnikov Cesarja. V svojem skritem srcu je 
pričenjala verovati v kralja. Bonaparte j i je bil vzel otroke in 
duhovnik je vedno govoril, da je Napoleon zver. Raditega je pri-
čela moliti, da bi nikdar več ne vladal Franciji. 

Poleg matere Gwenfern je bila Marcela morda edina, ki je 
vedela, kako je pravzaprav z Robanom. Doživljaji onih strašnih 
dni so segli prav do korenik njegovega življenja in cvet njegovega 
bitja je usahel za vedno. Čas bi ga morda počasi ozdravil, a proces 
bi bil počasen in mučen. Njegov živčni sistem je bil omajan. 

(Nadaljuje se). 

ZASTONJ 
deset (10) HASSAN kuponov 

( J Z R E Ž 1 T E T A K U P O N ) 

Ta POSEBNI KUPON je vreden deset (10) 
HASSAN CIGARETNIH KUPONOV ako se 

ga predloži sknpno z devetdesetimi (90) ali več red-
nimi HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v kaki na. 
Bih HASSAN P KEMIJSKIH POSTAJ ali pri 

THE AMERICAN TOB4CCO CO, 
Premium Dept. 490 Broome St., New York, N. I . 

(Ta ponudba ugasne 31. decembra 1915.) 

teh be-
ji je zdel brez 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav, _ 

V e l i k o s t Je 21 f jr i 2 8 p a l c i h . 
Cena 15 centov. 

Zadej je natančen popis koliko'obsega kaka država, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t d. 

Vfzalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani [Zjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemlievide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, Nemčije, 
Francije, Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v 
platno in vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite na t 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y . 
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in zbranih mi- • 

Iiečem ti to. Marcela. — On je pogumen, — sree leva ima, 
a nefcaj manjka t n ! 

K o je govoril korporal te besede, je potrkal s prstom pomem-
bno na eelo. Bilo je nekaj tednov po onem kratkem sprijaznjenju 
in Uohan je od onega dne naprej večkrat obiskal svojega strica 
Polagoma sta se dodobra sprijaznila in celo takrat, kadar se je ' 
omenilo ime Napoleona, ni prišlo med obema do prepirov. Korpo-
ral n. bil tako svojeglaven kot preje in Rohan je bil bolj molčeč 

Korporal je nadaljeval: 
To bi si lahko mislili že takrat, ko ni hotel prijeti za orožje. 

Mojster Arfoll je zmešan in Roban se je navzel od njega. — Jaz 
mu odpuščam, kajti on ni pri pravi pameti. 

Dvainpetdeseto poglavje. 

VSTAJENJE! 

Tako je poteklo poletje in zopet se je bližala zima. Francija 
je počivala, vspavana v sanje, ob zvonku himen in molitev Skep- * 
tiki so zmajevali z glavami. Revolueijonarji so minirali kot krti ter 
snoval- zaroto. Nova dinastija pa se je čutila povsem varno. I 

Zajeti lev ni dal nobenega znamenja o sebi. Brez miru in po-
srka se je gibal sempatja po svoji ozki kleti. Od časa od časa je 
bilo slišati, kaj pravzaprav počne, kako oponaša svojo staro slavo. 

Najmodernejša. 

G L A S N A R O D A " 

izvršuje vsakovrstne tiskovine po nizkih cMutk 

teto ekasao. ̂  Izrrî je prerode v 

U t s Q a k o 

PonbMt m dri&veaa pravila. 

VsanaročHapoiljital^ 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street New fork. N- Y. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA "GKLAS 
VEČJI IN NAJCENEJŠI DNEVNIK. 

NARODA NAJ-

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v Michi-

gann, Wisconsinu in Minnesoti 
sporočamo, da jih bo v kratkem 
obiskal naš potovalni zastopnik, 

Mr. OTO PEZBftB, 
ki je pooblaščen pobirati naročni-
no in izdajati tozadevna potrdila. 

tJpravništvo "Glas Naroda". 

Prosti nasvet in infor-
macije 

" T U Bureau of Imdmrtri* aad 
Immigration" sa državo New 
York varuje im pomaga priaelj«*-
eem, ki bo bili osleparjeai, oropa-
ni ali • katerimi ge je slabo rav-
aalo. 

Brezplačno ae daje aaavete pri 
celjencem, kateri «o bili oalepar 
jeai od bankirjev, odvetnikov, tr-
goveeT z zemljišči, prodajalec"* 
parobrodnih listkov, spremi j eval 
*ev, kažipotov in poaeatnikov go-
ctilm. 

Daje se imformaeije v matarali-
eaeijakih zadevah: kako poetati 
drža vi j am, kjer se oglaaiti sa 4 j 
£avljaa»ke listine. 

Sorodniki naj bi se sestali s prl-
»eljeaei na Ellis Ialaada ali pri 
Barge Offiee. 

DRŽAVNI DELAVSKI 
DEPARTMENT 

(State Department of Latioi? 
BUREAU OF INDUSTRIE« 

AND IMMIGRATION. 
Urad v mestn New Yorku: M 

Sast 29th Št., odprt vsaki dLaa od 
t. ar* ijutraj do I. popoldne is 
' ar«4 o svsfte? od 8. do It. u i 

POZOR ROJAKI I 
Najbolj u-

ipešno _ ma-
šilo za" žen-
ske in moške 
lase. kakor tu-
di za moške 
brke in brado. 
Ako be rabi to 
mazilo, zra-
stejo v 6 te-
dnih krasni, 
gosti in dolgi 
laeie. kakor 
tudi moškim 
krasne brke ia 
brada in nebo-
do odpadali in _ „ . . . 
ne oeiveli. Revmatizem, kosti bo! ali trganje v ro-
kah, nogah in križa v 8 dneh popolnoma ozdravim, 
rane, opekline, bule, ture, kraste in grinte, potne 
noge, kurje oči, bradovice. ozebline • par dneh 
popolnoma odstranim. Kdor bi moja zdravila brez 
uspeha rabil, mu jamčim za $5.00. Pišite takoj po 
cenik in knjižico, pošljem zastonj. 

JAKOB WAHČIČ, 
1MB E. Mtfc St, Cleveland, Obls 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA". NAJVECJ1 

SLOVENSKI DNEVNIK V ZDM 
DRŽAVAH. 

^ Veliki vojni atlas 
fojskojocih se evropskih držav in pa kolonij-

skih posestev vseh yelesfl. 
O b s e g a i t m r a j h z e m l j e v i d o v , 

na EOtih itraneh in vaaka stran je 10$ pri 13* palca velika? 
Cena samo 25 centov. 

Manjši vojni atlas 
Obsega devet raznih zemljevidov ; 

•« 8 straneh, VHaka stran 8 pri 14 palcev. 
C e n a g a m o I S c e n t o v . 

••I semljevidi so narejeni v raznih barvah, da se viak 
lahko spozna. Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi označen obseg površine, katero zavzemajo posamezne 
države. 

Pošljite 26c. ali pa 15c. v znamkah in natančen naslov 
Ia mi vam takoj odpošljemo zaželi eni atlas, Pri več j m 
odjema damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
^ 8 ^ C o r t l a n d t Street, N e w Y o r k , N . 
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SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA' 
Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Ceaa t platno vezani $1.00. Rojaki v Cleveland, 0 . dobe; 
isto • podružnici Fr. Sakser, 1604 S t Clair Avt., N. M 

gnmpagnle peiaie fiansaiiantip 
(Francoska parohrodna družba.]| 

Dlriktoa trta do Havre, Pariza, Švice, inomesta lo Ljubljani 
i * 

»AiraOVUfCK« 
wmdrm vijaka 

•*LA IAVOIV> 
!aa Ha »UaVa 

•u i o n tma* 
Iralvijala 

" iA'nAMCI' 
laMHhlltki 

"Chicago", "la Tomiie", "Bochambeat" h "Niagara" 
Glavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YORE 

•orner Fear] St., Ofcetebrongli Bmlldisf. 
parallel odpluje j o vedme ofe Bredah 

»7. a. la frlxteaJHa 

Zanesljivo pride sedaj 

v staro domovino« 
Do dobrega sem se prepričal, da dospejo denarne pošiljatve 

tndi seda.' nfl|jiyo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem času 20 do 24 dni. 

Torej nI nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem T staro domovino. 

/ 

100 K velja sedaj $16.00 s poštnino vred. 

F R A N K S A K S E R 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 


